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У БАД ЕМІІ - МІСТІ 
ЛІНҐВІЦІІДНОГО УКАЗУ 

Репортаж Софії Наумович 
Відкриваючи третю й ос-1 Кушпета з ГОЛЛАНДІЇ nepe– 

танню сесію протестної кон- j дав привіт і підтримку від 
ференції увечорі 24-го черв- і 4-ох науковців - українців, 
ня у залі готелю Гутенберг j що діють у його країні noce– 
у Бад-Емсі, проф. Рудниць- і лення й бажають, щоб такі 
кий показав присутнім чор- й подібні затії Кремля не 
пооправлений протест укра- j здійнилися. З Великобрита-
їнською, німецькою й ан-1 нії вітав конференцію Я. Де-
глійською мовами, який усі і ременда. Він та його устано-
учасники мають підписати.! ва СУБ радіють, що прийня-
Він піде до управи міста Емс, ли запрошення і взяли у-
до ОНацій та до однієї з ук- j часть у цій зразково прове-
раїнськнх установ на nepexo– j деній конференції. Делегати 

ТИСЯЧІ ДЕЛЕГАТІВ І ЇХ ЗАСТУПНИКІВ БЕРУТЬ 
УЧАСТЬ В КРАЙОВІЙ ДЕМОКРАТИЧНІЙ КОНВЕНЦІЇ 

В НЮ ЙОРКУ 

УКРАЇНСЬКІ ПОЛІТИЧНІ 
в я з н і ВІДЗНАЧИЛИ 

ГОЛ О ДІВКОЮ РОКОВИНИ 
ОМСЬКОГО УКАЗУ 

вання. Тоді запросив пред-
ставннків органі з а ц і й до 
привітів, викликаючи їх за 
країнами поселення. 

Першим вітав конферен-
цію голова ЦПУЕН мґр А. 
Мельник, бо, як висловився, 
це на його терені, в Німеччи-
ні, відбувається цей знамен-
ний протест, складений ук-
раїнцями з усього світу, про 
що й свідчать делегати. Від 
СКВУ передав привітання 
через ректора В. Янева — 
д-р Даревич, який ще раз під 
креслив, що постання укра-
їнських наукових установ 
сталося всупереч Емському 
указові. Степан Мудрик вис-
ловнв вдоволення, що ЦПУ-
ЕН співпрацювало з заду-
мом професорів Рудницько-
го, Янева, Бойка в організа-
ційній частині. Не було нія-
ких розходжень, бо сдина 
ціль була - якнайкраще 
відзначити цю ганебну для 
москалів дату. З Франції — 
Ольга Вітошинська вітала 
від Союзу Українок Франції, 
передаючи задоволення ук-
раїнського жіноцтва, що на-
ші установи відзначають ве-
лнкі історичні дати не тільки 
концертами чи бенкетами, — 
але науковими конференція-
ми, які залишають тривалий 
слід. Так було у Парижі при 
відзначенні 50-річчя смерти 
Симона Петлюри, так воно 
сталося й у Бад Емсі. Від КУ 
СУМ у Франції привіт скла-
ла Зірка Вітошинська. Пред-
ставник ГУ СУМ у Бельгії, 
мґр Омелян Коваль, звернув 
увагу на факт, що кожний 
негатив мас свій позитив, бо 
на кожну заборону виникає 
реакція, яка пожва в л ю є 
життя. Шкода, що немає та-
кого указу на еміграції, бо 
вона розрухала б нашу, вже 
трохи засинаючу, громаду! 
Проф. І. Майстренко від УТ-
П пояснив, що його устано-
ва видала працю проф. РуД-
ницького англійською мовою 
про указ 1876. і хоч вона не 
мовознавча, а політична, то 
дай Боже, щоб ми більше 
таких праць розробляли на 
еміграції, коли Україна му-
сить мовчати. Проф. Омелян 

СУБ-у приїхали на знак про 
тесту, бо до сьогодні нічого 
не змінилося в Україні, де 
Емський указ діє далі. Внс-
ловлюючи признання opra– 
нізаторам, Я. Деременда за-
повів; що наступні Загальні 
Збори СУБ запропонують 
резолюцію щодо указу. З 
Канади — проф. Константин 
Біда, містоголова Світового 
Академічного Комітету Віль-
них Українців (САКВУ) - -
застерігав, що хоч ми може 
й не доцінюсмо сучасних пс-
дій, зокрема тієї в Бад Емсі, 
то вони мають своє історнч-
не значення, уже хоча б цим, 
що вона зібрала представник 
ків цілої діаспори. То ж по-
бажання, щоб ця конферен-
ція ще більше з'сдинила всіх 
українців та відбилася ши-
роким відгомоном у вільному 
світі. Проф. Дмитро Штог-
рин із ЗСА від Асоціяції У-
країнських Студій і як автор 
Довідника про українців 
Північної Америки, вітає від 
цих професорів, які не мог-
ли прибути, а собі уважає за 
честь бутилприсутнім. Пере-
даючн слово представниці 
Бразилії, тіредсідннк прочя-
тав наперед листа з привітом 
від інж. П. Борушеика. Його 
донька - Д-Р Оксана Bopy– 
шенко з Інституту Українсь-
ких Дослідів Паранського 
університету, висловила по-
бажання, щоб резолюції з 
конференції не залишилися 
на папері, але дали нам сн-
лу проти асиміляції, щоб 
„внуки могли повернутися 
туди, звідки діди мусіли емі-
грувати". Пластовий діяч з 
Австралії п. Кужіль мав пов-
новласть від НТШ привітати 
конференцію, так як мав до-
ручення скласти вінок на 
могилі С. Петлюри в Пари-
жі. Прибулий разом із скуль 
птором Гр. Круком п. Kapa– 
бинич зі Шваяцарії висло-
вив радість, що наша еміґра-
ція жваво відкликається на 
історичні події. Проф. Бойко 
з Німеччини, який не міг 
прибути на конференцію, 
то ж користає з о с т а н н і 

(Закінгення зі ст. 4-ov 

Ню Иорк. - В понеділок, 
12-го липня ц. p., тут у най-
більшій залі міста Медісон 
Сквер Гарден розпочалася 
Крайова Конвенція Демо-
кратнчної пар-гії, яка трива-
тиме до п'ятниці, 16-го лип-
ня, і якої найголовнішим 
завданням є вибрати канди-
дата на президента ЗСА, я-
кий стане до виборів в лис-
топаді ц. p., та прийняти по-
літичну плятформу партії. В 
переконанні, що цим кандн-
датом буде колишній губер-
натор Джорджії Джіммі Кар 
тер, який у передвиборчій 
кампанії зумів не тільки здо-
бутн потрібну кількість деле-
гатів, яка запевняє йому пе-
ремогу на Конвенції, але сво-
їм впливом також об'єднав 
Демократичну партію і тим 
самим зміцнив її вплив — 
приїхали до цього міста -ве-
ликана тисячі демократич-
них делегатів, серед них виз-
иачні постаті амернкаясько-
го політичного життя: гу-
бернатори, сенатори і конг-
ресмени, посадники міст та 
інші відомі особистості. В 
Конвенції бере участь 3,048 
делегатів та 1,896 їхніх за-
ступників, кількасот sanpo– 
шених гостей і представники 
преси, радіо і телебачення. 
Джіммі Картер, головна oco– 
ба цієї 37-ої Демократичної 
Конвенції, яка, до речі, ос-
танній раз відбувалася в Ню 

І Иорку ще 1924 року, приї-
1 хав тут зі своєю родиною ще 
' в суботу, 10-го липня, і не 

вспівши відпочати від подо-
' рожі, розпочав пожвавлену 
і діяльність, переговорюючи 
j між іншими з декількома ио-
тенціяльнимн кандидатами 
на віцепрезндента, між ними 
зі сей. Гендрі М. Джексо-
ном. Він прийняв також на 
авдієнції делегацію жінок-
делегаток НР Конвенцію, які 
домагалися, щоб він висло-
вився в користь зрівняння 
прав жіночих делегатів на 
Конвенції в 1980 році, і роз-
мовляв з багатьма іншими 
визначними політиками у 
свойому приміщенні в готелі 
Амерікана. Члени і прнхяль-
ники Демократичної партії 
ентузіястично вітали Джіммі 
Картера, коли він появився 
біля готелю. Поліція і Слу-
жба Безпеки мас деякі тру-
днощі охороняти демократи-
чного кандидата на прези-
дента, бо він, як висловився 
один поліційний службовець, 
„не все нас слухається і зав-
жди хоче бути там, де збвра-
сться найбільше народу". 

Керівник Крайового Комі-
тету Демократичної партії 
Роберт С. Стравс з Тексасу 
заявив, що Конвенція готу-
сться до риборів кандидата 
на президента на середу по 
полудні. 

Розстріл ві^еіііпшшмів Анґолі 
м о ж е уеікладдайтіг яідиоеияіі 

м і ж обома країнами 
Лісбона, Португалія. -

Сенатор Чарлз С. Матіяс, мо-
лодшнй, республіканець з 
Меріленду, заявив тут в не-
ділю, 11-го липня ц.р., ЩО 
розстріл в Анголі американ-
ця Данісля Ф. Гергарда мо-
же ускладнитн відносини 
між тією країною і З'єднани-
ми Стейтами Америки. Сена-
тор Матіяс намагався ще пе-
ред розстрілом Гергарда ді-
статись до Люаядя, щоб oco– 
бнето інтервеиюватн у пре-
зидента Агостінго Нето і про 
сити помилування для аме-

риканського громадянина, 
Але він не зміг на час при-
їхати до Анголі, бо не міг о-
держати переїздної візи від 
ангельського представниц-
тва. Гергарда і трьох бри-
танців розстріляно за спів-
працю і активну участь у 
збройній боротьбі по боці Ру-
ху за повне визволення Ан-
голі. Американський амбаса-
дор в Португалії поробив те-
пер старання, щоб тіло вби-
того американця було вида-
не родині і перевезене до 
ЗСА. 

Професор д-р Олена Сидоренко 
Квірмбах репрезентувала ЗСА 

на святкуваннях у Бразнлн 

Туреччина звільнила двох 
литовців - батька і сина 

Ню Порк (Пресова Служ-і 
ба 311 УГВР). Українські 
політичні в'язні Владнмірсь-
кої тюрми голодівкою від- j 
значили 6 травня 1976 року 
ІОО-річчя Емського указу j 
Як відомо, проголошеним в j 
1876 році в німецькому місті 
Емс указом, царський уряд 
заборонив друкування кнн-
жок українською мовою та 
спроваджування їх з-за кор-
дону. 

Голодівку заініцію в а л и 
Василь Федоренко та Михай-
ло Макаренко, а до них прн-
едналися в'язні інших націо-
нальностей, в тому числі й 
росіяни. 

Василь Федоренко, 47-літ-
ній українець, був вже рані-
ше двічі репресований за по-
літичну діяльність. Його тре-
тя справа почалася від того, 
що він подав просьбу на ви-

1 їзд до Німеччини, де живе 
його сестра. Не отримавши 
дозволу, він хотів нелегаль-
но перейти кордон до ЧССР. 
Його зловили і засудили на 
15 років (дата суду невідо-
ма). Перших 5 років засуду 

він, правдоподібне, відбув в 
тюрмі суворого режиму. 20 
кв:тня 1975 року його лрнве-
зли до ВладімІрськоі тюрми 
де в;н проголосив голодівку 
яку провадив 95 дн:в В гру 
дні 1975 року Федоренко ще 
рал розпочав голод:вку, ві! 
магаючн перегляду справи . 
дозволу на виїзд 

Михайло Макаренко, 193. 
року народження, українець, 
був заарештований 5 липня 
1969 року і засуджений Moc– 
ковськи.м міським судом на 
8 років таборів за 88, 162. 
173 і 70 статтями Крим:наль-
ного кодексу РСФСР. Иоп-
обвинувачували у виплоп-
ленні листа до Будапештсь-
кої наради компартій з під-
пиеом „Партія безпартійних 

І робітників, що боряться за 
j соцінліз.ч". Макаренка суди-

лн разом з Вячеславом Роді-
j оновим, 23-річннм юнаком з 

міста Кольчугин в РСФСР 
Першу частину кари Мака-
ренко відбув в Мордовських 
таборах, я в жовтні 1974 ро-
ку його перевезли до Влади-
мірськоі тюрми. 

ВАТИКАН ЗНОВУ 
ПЕРЕСТЕРІГАЄ 

УКРАЇНСЬКИХ ВЛАДИК 
В СПРАВІ ПАТРІЯРХА 

Джіммі Картер з дружиною під гас проходу біля Pone– 
феллеровою Центру на П'ятій еввню минулої неділі nic– 
ля уеасти в Богослуженні в поблизькій презбітеріянській^ 

церкві. 

„Трибуна Люду" закликає 
поликів до перевірки сільського 

господарства 
Варшава. - Газета „Три- „Трибуні Люду" появилася 

Чікаг'о, (М. С ) . - Про-! 
фесор „Амерікен Консерва-І 
тори ов Мюзік" у Чікаго, що 
також с викладачам Україн-
ського Вільного Університе-
т у в Мюнхені - Олена Си-
доренко-Квірмбах, на запро-
шення Державного Департа-
менту відбула в травні ц.р. 
трьохтижневу подорож до 
Бразилії й відвідала міста 
Сан Паульо, Ріо-де-Жанейро 
і Курнтібу. Спонзором окре-
мої делегації, яка репрезен-
тувала ЗСА і стейт Іллиной 
на святкуваннях 200-ліття 
Американської Революції в 
Сан Паульо, був так званий 
„Колчурел Лідер Грент", фі-
нансований Державним Де-
партаментом, що має за мету 
підтримувати культурний об-
мін між країнами Америки 
та окремими містами-партне-
рами. Партнером міста Сан 
Паульо с Чікаго. Існус окре-
ма організація „Партнери 
Амернк", яка належить до 
всеамериканської „Націо-
нальної Асоціяції Партнерів 
Альянсу". Почесним презя-
дентом „Партнерів Амернк" 
с президент Джералд Форд. 
Крім культурного обміну, ця 
організація викорнстовус 
свої ресурси для влаштуван-

ня мистецьких виставок і ви-
ставок творів фолкльору в 
музеях, галеріях, банках, 
школах, на летовишах і в ін-
ших місцях. 

Як професор музикознав-
ства і фортепіяну, д-р Олена 
Сидоренко-Квірмбах влаш-
тувала зустрічі й інтерв'ю з 
відомими бразильськими 
композиторами, диригентами 
й музнками-солістами. Під 
час зустрічей були порушені 
питання дальшого розвитку 
культурного обміну між обо-
,ма країнами в ділянці музи-
ки. 

Д-р Олена Сидоренко-
Квірмбах вивчала музику 
ще в Україні, а закінчила 
свою музичну освіту в Зальц 
бурзі, у світової слави „Мо-
цартеумі". Диплом доктора 
одержала в 1974 році в УВУ, 
з великим успіхом захнстнв-
ши дисертацію („магна кум 
лявде") на тему „Місце му-
знки в системі філософії Ар-
тура Шопенгавера". Перед 
приїздом до ЗСА, д-р Олена 
Квірмбах працювала про-
фесором Консерваторії в Сан 
Паульо, Бразилія. Профе-
сор Олена Квірмбах приймав 
активну участь в украінсько-
му музичному житті; вона 

(Закінгення на сп.р. 3-ій) 

Стамбул, Туреччина. -
Турецький уряд наказав 
звільнити з ув'язнення двох 
литовців - Пранаса Бразін-
скаса і його сина Альгірда-
са, які від 1970 р. перебували 
в ізоляції за те, що вони 
примусили советського піло-
та переїхати Чорне море і 
приземлитися у Трапезунді, 
вбиваючи при тому стюар-
десу і ранячи двох інших 
осіб з обслуги советського лі-
така. Советськнй уряд кіль-
какратно домагався видачі 
обИДВОХ ЛИТОВЦІВ CoBGTCbKO– 
му Союзові, де вони мали 
стати перед судом за вбн-

ство, але турецький уряд 
під впливом західньої опінії, 
відхиляв совстське домаган-
ня. Ройтер інформує, що о-
бидва литовці, згідно з пові-
домленням турецького радіо, 
мають в пляні негайно пе-
реїхати до Італії, а опісля 
переселитись за одеан. Пре-
сова агенція Советського Со-
юзу ТАСС опублікувала з 
цього приводу окрему заяву, 
в якій говориться, що посту-
пування турецького уряду 
не можна нічим оправдати і 
що воно супротивиться всім 
засадам міжнародних відно-
снн. 

буна Люду", орган Комуні-
стичної партії Польщі, зак-
лнкас поляків до перевірки 
сільського господарства, яке, 
на думку газети, залншило-
ся, в порівнянні з іншими 
комуністичними країна м и, 
бодай на 15 років позаду і 
бодай на 20 років відстає від 
сільських господарств захід-
ніх країн. Закликаючи до бі-
льшого зусилля і більш по-
силеної праці на відтинку сі-
льського господарства, газе-
та заявляс, що „в одній де-
каді ми мусимо досягнути 

в наслідку загального робіт-
ничого страйку, який зму-
сив уряд відкликати ранішу 
постанову про підвишку на 
сільськогосподарські проду-
кти. Згідно з інформацією 
газети, тільки 40 відсотків 
польських господарств є ме-
ханізованими і країна знахо-
диться 15 ро:сів позаду від 
Чехо-Словаччнии і Східньої 
Німеччини, 10 років від Ру-
иуаії і Болгарії та 20 років 
від таких західніх країн, як 
Франція та Італія. Польща, 
як відомо, с одинокою схід-

Філядельфія. — Крайова 
Управа Т-ва за Патріярхаль-
ний Устрій Помісної Україи-
ської Католицької Церкви 
одержала з достовір н о г о 
джерела інформацію, що 
кардинал Філіппе, префект 
Східньої Конгрегації, покли-
каючись на поручення Папи 
Павла v i , з кінцем минулого 
місяця подав до відома укра-
їнських католицьких спнско-
пів в діяспорі, що: 

1. Обов'язком українських 
спнекопів в часі Міжнарод-
ного Евхаристійного Конг-
ресу у Філадельфії с повину-
ватися зарядженням Anocro– 
льського Престола відносно 
„Українських Синодів". Та-
кі Синоди - сказано в пові-
домленні не сміють відбу-

ватись без виразного упов-
новаження від Святішого 
Отця; 
1 2: Також- обов'язком спис-
копів с повинуватись заря-
джевням Апостольськ о г о 
Престола відносно поминан-
ня Кардинала Сліпого під 
час Богослужень на Евхари-
стійному Конгресі. Апостоль-
ська Столиця стверджує 
сказано в повідомленні -
титулом Кардинала Сліпого 
с: Верховний Архиспископ 
Львова для українців, а не 
Патріярх. 

Повідомлення закінчусть-
ся прнгадкою, що „Апосто-
льська Столиця очікує, що 
Єрархія УКЦеркви не під-
дасться жадному натискові 
в цих справах" 

Поїхали „з творчим звітом 
до Москви" 

те, що інші досягнули за кі- ньоевропейською країною, в 
лька десятків років". Як ін- якій збереглася приватна 
формує РоЙтер стаття в 1 форма господарювання. 

300 пластунів в таборі 
на „Вовчій Тропі" 

Ню Иорк (О. Ю.). В су- і Табори проходять під кли-
боту, 3-го липня, на пласто-1 чем вшанування пам'яті Си-
вій оселі „Вовча Тропа", яка j мона Петлюри та 100-ліття 
наступного року відзначати- j поселення українців в Аме-
ме своє 25-ліття, розпоча- j риці. Відповідні до цього 

Заповідають З'їзд Братства 
к. вояків Дипі1зИ

т 
Ню Иорк, (О. Л-ий). - З 

Головної Управи Братства 
кол. вояків 1-ої Української 
Дивізії УНА інформують, що 
Головний З'їзд Делегатів 
Братства відбудеться в часі 
„Дня Праці" в днях 4 до 6 
вересня цр. на Оселі УРС 
„Верховина" в Глей Спей. 

Головним предметом на-
рад будуть звітування про 
трирічну працю Головної 
Управи Братства Дивізійнн-
ків, яку очолює у цій каден-
ції д-р Роман Дражньов-
ський, вибір нової Головної 
Управи на слідуючі три ро-
ки та пляни праці на май-
бутнє. Свою участь у Зізді 
приобіцяв, у міру здоров'я, 
також кол. Головнокоманду-
ючий Української Національ 
ноі Армії ген. штабу генерал-
полковник Павло Шандрук. 

Станиця Дивізійннків у 
Ню Иорку під проводам її 
голови Романа Данилюка, 
яка є господарем товарнсь-
кої зустрічі після закінчення 
нарад Зїзду, підготовляє ці-
каву розвагову частину для 
учасників Зїзду та гостей. 
Вечером у суботу, 4-го ве-
ресня відбудеться спільна 
вечеря з відповідною про-
грамою, а опісля дивізійна 
забава. В неділю, 5-го верес-
ня — учасники Зїзду візь-
муть зорганізовану участь у 
Богослужбі, а по полудні від 
будеться концерт з виступа-
ми соліста Нюйоркської Ме-
тропо літальної Опери бас-
баритона Андрія Добрян-
ського, хору ,Думка" з Ню 
Иорку, танцювального ан-
самблю „Верховинці" під 
мист. керівництвом О. Гензи 
з Ню Иорку, та інших. 

лись пластові табори, в яких 
бере участь біля 300 дітей і 
молоді. 

Цього року Управа Оселі 
під проводом голови ст. пл. 
Андрія Ластовецького особ-
ливо скоро розпочала підго-
товку літніх таборів, бо вже 
взимі почала підшукувати 
відповідних осіб на провідні 
пости, ремонтовано таборові 
устаткування тощо. 

В липні відбуваються на 
сселі чотири табори: табір 
новачок під проводом комен-
дантки ст . пл. Марусі Бод-
наренко з Елізабету, табір 
новаків — комендант пл, 
сен. Ярослав Пришляк з 
Боффало, табір юначок — 
комендантка пл. сен. Ніля 
Павлюк з Філадельфії, та та-
бір юнаків — комендант пл. 
сен. Юрій Солтис з Гемпсте-
ду. Членами їхніх булав є 
досвідчені та вишколені стар 
ші пластуни і юнаки. Ліка-
рем є пл. сен. д-р Роман А-
лиськевич. 

назви таборів та деякі зай-
няття і гутірки. 

Відкриття таборів відбу-
лось спільно з участю всіх 
таборовиків у суботу на Ма-
^епинській площі. Після під-
несення національних пра-
порів та відчитання наказу, 
до таборовиків промовляв 
братчик Славко - пл. сен. 
Ярослав Пришляк, заклнка-
ючи всіх до дружби та това-
риськостя. 

Після цих таборів на оселі 
відбуватиметься спортовий 
табір, що його вже кілька 
років підряд влаштовує За-
гін „Червоної Калини", а 
опісля вишкіл юнацьких ви-
ховників під проводом пл. 
сен. Слави Рубель, діловода 
вишколу КПС. 

День Пластуна відбудеть-
ся в суботу й неділю 16 і 17 
липня, і ня нього щиро за-
прошусмо батьків пластової 
молоді та всіх охочих відві-
дати т о найбільшу пластей 
ву оселю. 

Київ. В газеті „Радян-
ська Україна" з 1-го липня 
ц.р. поміщено коротке пові-
домлення п.з. „З творчим 
звітом до Москви", в якому 
газета інформує читачів, що 
500 артистів Державного а-
кадемічного театру опери та 
балету УССР ім. Т. Г. Шев-
ченка — „майже весь твор-
чнй склад колективу — ви-
їхали з Києва в столицю на-
шої батьківщини Москву на 
літні гастролі. їх виступи 
перед московськими гляда-
чами, — говориться в інфор-
мації — почнуться в перший 
день липня на сцені Велн-
кого театру СССР, а з cepe– 
днни і до кінця місяця про-
ходптимуть у Кремлівсько-
му палаці з'їздів". Газета да-
лі пише, що „свою поїздку 
в столицю (?!) кияни розгля 

дають, як великий творчий 
звіт перед її трудівниками. 
Виступи розпічнуться ви-
ставою „Катерина Ізмайло-
вз". музика Д. Шостакова. а 
в програмі ще 15 інших по-
становок, між ними „Тихий 
Дон" І. Дзержинського, „Зп-
порожець за Дунаєм" С. Гу-
лака-Артемовського, „Леген-
да про кохання" А. Меліко-
ва і з українських ще „Яро-
слав Мудрий" Г. Майбороди. 
„Ніжність" В. Губаренка, 
„Лілея" К. Данькевича і 
„Світанкова поема" В. Ко-
сенка. Решта це твори Г. До-
ніцетті. Ж. Бізе, Д. Масрбе-
ра та інші. 

Газета при цьому інфор-
мус, що „з творчими звіта-
ми" поїхали також до „сто-
лиці" Москви театри з Одеси 
і Криму. 

Совсти купують в Америці 
не тільки зерно, але й кури 

Атланта. - Сільсько - го-
сподарська к о о ператчвна 
фарма „Голд Кіст" почала 
доставу 1.5 мільйона замо-
роженнх курей до портового 
міста Саванна, Джорджія, 
на експорт до Советського 
Союзу, - інформує агент-
ство „Юнайтед Пресе. В 
офіційному повідомленні 
про продаж курей Совстсь-
кому Союзові вартости 2.25 
мільйона долярів не пода-
но назви експортного під-
приємства, яке займається 
доставок) до СССР. Майкел 
Стімперт, голова відділу 
міжнародної торгівлі фарми 

, „Ґолд Кіст", заявив, що під-
1 писуючи умову на продаж 
і курей його підприємство не 
! знало, хто с їх покупцем, а 

згідно з умовою, йому не 
дозволено виявити назви 
експортного підприємства, 
яке займається доставок) 
курей до СССР. Вій сказав, 
що кури вирощувалися на 
фармах в Кентоні і Атенах. 
Джорджія, Лайв Овк. Фльо-
рида і Боаз, Алабама. Із 
Саваннн заморожені кури 
будуть доставлені в липні 
до СССР, хоча в повідом-
ленні не подано порту від-
бору. 
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Демократія в дії 
Немас в світі другої країни, в якій поняття і прак-

тика демократії - народоправства, геніяльно з'ясованого 
Абрагамсм Лінкольном як „влада народу, через нарід і 
для народу", мали вже всеціле застосування і виявлення, 
як їх мають в Америці. Конвенції двох великих американ-
ських політичних партій, Демократичної і Республікансь-
кої, які відбуваються кожних чотири роки для вибору 
своїх кандидатів на президента і віцепрезидента країни 
та схвалення „плятформи" — програми американської 
внутрішньої і зовнішньої політики на чергових чотири 
роки, можуть послужити на це клясичним прикладом. 

Очевидно, що на самих конвенціях с багато дечого з 
того, що самі американці називають „цирком". Але за 
всімн тими „цирковими" зовнішніми проявами криється 
найглибша суть власне тієї демократії в дії — воля наро-
ду, з'ясована довгим, клопітливим і також коштовним npo– 
цесом, в якому практично бере участь увесь нарід. 

Крайова конвенція Демократичної партії, яка відбува-
ється цього тижня в Ню Иорку, може послужити на це 
деякими дуже промовистими прикладами. 

Уже на деякий час перед Конвенцією заіснувало за-
гальне переконання, що кандидатом цісі партії на прези-
дента країни буде Джіммі Картер. Хто є Джіммі Картер ? 
Ще кілька не років, але місяців, велика частина амерн-
каиців знала, або й не знала тільки те, що Джіммі Картер 
був собі губернатором Джорджії, який нічим надзвичай-
ннм не вславився, нічого такого не вчинив, що здобуло б 
йому крайовий розголос. Напевно були десятки інших гу-
бернаторів, про яких більше американців знали. Вже иа-
віть на початку цьогорічних правиборів в пресі і розмовах 
згадувалось більше про „контест краси" між демократич-
кими кандидатами ,мавши на увазі приємну усмішку,' 
ніж про політичну програму. Коли ж Картерів правибор-
чий „віз почав котитись", щойно тоді спостерігачі і комен-
татори почали вглиблюватись в його успіхи і швидко 
прийшли до переконання, що за цими успіхами криється 
далеко більше, ніж сама тільки усмішка, в першу чергу 
особисті чесноти, як і поступово з'ясовуване ним стано-
вище практично в усіх великих і малих справах амерн-
канськоі внутрішньої і зовнішньої політики. ' . 

Не менш вимовним прикладом американської „демо-
кратії в дії" можна вважати ту обставину, що майже всі 
демократичні конкуренти Джіммі Картера, побачивши і 
переконавшись про його правиборчу популярність серед 
народу, один за одним почали не тільки відтягати свої 
кандидатури, але й активно піддержувати кандидатуру 
свого популярного конкурента. 

Цьогорічних прикладів американської „демократії в 
дії" можна б наводити багато більше. Але вже і сказане 
дає черговий доказ життєздатностн та справжнього доб-
родійства американської системи „влади народу, через 
нарід і для народу", яка за двісті років своєї дії вчинила 
цю країну найвільнішою, найбагатшою і наймогутнішою 
в світі. 

Роман Рахманний 

СВЯЩЕННА ЗБРОЯ 
ВОЮЮЧОЇ УКРАЇНИ 

Прадзкерело криз 
Учені - економісти, які послідовно слідкують і рів-

ночасно аналізують совєтську економічну політику у 
відношенні до західнього світу, спостерігають в ній од-
ну й незмінну провідну лінію, яка постійно змагає до 
того, щоб послабити „капіталістичний світ" і ступнево 
здійснити совєтський плян поширення гегемонії СССР 
на все ширші частини вільного світу. Між іншим, ан-
глійський журнал „Економіст", аналізуючи теперішню 
совєтську економічну політику, стверджує що сталінсь-
ко - совєтський договір з Гітлером перед і в часі Другої 
світової війни стояв у тісному зв'язку із здійсненням цих 
перспективних совстських завдань. Большевикам йшло-
ся тоді про те, щоб руками гітлерівської військової маши-
ни послабити західню демократію, щоб вона в майбут-
иьому перестала бути перешкодою у здійсненні злонамі-
рених совстських плянів. Правда, совстські ватажки то-
ді перерахувалися, бо не вірили в скорий напад Гітле-
ра на СССР, але в кінцевому ефекті Захід таки вийшов 
послаблений політично і економічно у Другій світовій 
війні, тоді, коли Москва зуміла не тільки поширити свою 
імперію аж до Берліну, але й господарсько ограбити 
захоплені нею країни з усього вартісного. 

Було б наївним думати, що совсти не роблять цього 
сьогодні, бо послаблення демократичних держав полі-
тично, ба навіть морально, є головною метою теперіш-
ньої політики кремлівських верховодів, не зважаючи на 
брежневську „примирливу" тактику і, нібито намагання, 
продовжувати політику „мирного співіснування". З од-
ного боку Москва намагається, де тільки може, кидати 
під неги колоди — Близький Схід, Азія, Африка, ба на-
віть Европа, а з другого боку пускає димову заслону, 
пропагуючи політику детанту, головною ціллю якої с 
підірвати економічно країни Заходу і одержати якомога 
більше західніх капіталів для дальшаї розбудови своєї 
економічної, а тим самим і політичної та мілітарної по-
туги. 

Висновок з цього може бути тільки один: Моск-
ва є спричинником і праджерелом воєнних, економіч-
них та інших криз: вона займається хаотнзуванням сві-

Хоча сучасне людство ви-
знас потребу масових та ін-
дивідуальннх виступів в 
обороні гноблених людей і 
цілих націй; і хоча успіхи 
таких виступів уже виправ-
дали себе на ділі, в україн-
ській громаді не бракує „не-
вірних Томів". Воїни скепти-
чно запитують: — А хто 
гарантує нам, що Москва 
послухається наших заклн-
ків - протестів і звільнить 
Мороза чи інших вільнодум-
ців перед закінченням їх-
нього тюремного терміну?.. 

Скептиком у підході до 
життя вільно бути всякому. 
Не засуджуємо навіть сла-
бодухів, якщо вони внзна-
ють свою слабкість та не 
роблять із неї „політичної 
доктрини". Адже не кож-
ному дано сміливість, не ко-
жен народжується і внрос-
тас бойовиком за високі іде-
али. Але від кожної люди-
нн ждемо чесного визнання, 
що інші можуть боротис:і за 
ці ідеали, терпіти за них і 
навіть умерти під тягарем 
тієї боротьби. 

Таке рішення добровільно 
зробили і той тягар бороть-
би за права української лю-
дини й нації взяли на себе 
окремі вільнодумці. Вален-
тин Мороз — найвидатні-
ший з-поміж них. 

Не зробили того внаслі-
док агітації з-поза кордону 
чи під впливом обіцянок на 
зразок тих, що їх роблять 
політики перед виборами 
або вербункові бюра в різ-
них державах. Не зробили 
вони цього рішення лише з 
прагнення мати видні чи 
керівні місця в народовлад-
ній українській державі, бо 
до неї ще дуже далеко — 
дальше, ніж до кінця їх-
нього життя. 

Ні, українські вільнодум-
ці вибрали шлях протестів 
проти русифікації України, 
проти,, знищування україн-
ської національної субстан-
ції тому, що вони щиро від-
чували свій обов'язок: сво-
їм словом, ділом і навіть 
життям здвигнути греблю 
проти московської повені. 

Вони похожі на вояків -
охотників, що йдуть на вій-
ну в повній свідомості смер-
тельної небезпеки для свого 
життя молодого. Українські 
вільнодумці були ідейними 
вояками ідеальної українсь-
коі держави, хоча вони не 
користуються ні вогнепаль-
ною ні білою зброєю. їхнє 
слово — живе, писане і 
друковане, їхнє терпіння і 
їхнє мовчання, а навіть во-
ни самі є українською збро-
сю. Я сказав би: — Україн-
ські вільнодумці стали ук-
раїнською ракетною зброєю 
в сучасній боротьбі україн-
ськеї нації за своє існуван-
ня, як державницької нації. 
Зброєю далекого радіюсу 
дії. 

Бути живою ракетою, що 
— попадаючи у ворожий 
об'єкт — знищує і його, і 
себе, вимагає великої пос-
вяти і великої сили волі. Не 
всі витримують цю пробу, 
але всім їм належиться по-
хвала і наш поклін. Ніхто 
не сміє відбирати їм того 
педвигу і 

„вони не знали, чим це 
скінчиться" або що „недо-
цільно обороняти їх своїми 
протестами, бо це лише по-
шкоднть їм..." 

А саме їхня готовість піти 
на ешафот — або, як писав 
Ігор Калннець — „на Гол-
готу", грунтувалася на 
впевненості, що їхні земля-
ки, в Україні та в широкому 
світі, „немов херувими на 
щитах піднімуть" україн-
ську правду і їхні виступи 
перед очі всього людства. 

Вся честь українській по-
літичній еміграції та чесним 
нащадкам українських по-
селенців, що протягом мн-
нулнх 15-ти років те й робн-
ли. Своїми акціями у зако-
нодавчих палатах різних 
країн, у пресі, радіомовлен-
ні, телевізії та навіть вулн-
цях міст висовували цю 
правду про Україну: живе 
українська самостійницька 
нація, бо ось живуть і діють 
її сини й дочки на рідній 
землі та не лякаються піти 
на муки за її державницькі 
права! .-

Ледве чи можна б пляно-
во організувати таку opra– 
нічну єдність членів понево-
леної нації у вільних умо-
вах, як українські. А цю 
єдність досягнено тільки 
тому, що були і є українці, 
готові на самопожертву, та 
що були і є українці, гото-
ві посвятити своє життя' і 
матеріальні достатки на 
розповсюдження у світі 
правди про подвиг цих ук-
раїнських „живих ракет". 

Питання про звільнення 
окремих в'язнів у цій nepc– 
пектнві є другорядним та-
кою мірою, як другорядним 
є питання про життя і 
смерть (чи полон) вояків та 
офіцерів армії на сборонио-
му фронті держави. Звичай-
но,і терпіння, і загибіль ок-
ремого вояка чи політв'язня 
с додатковою зброєю проти 
ворога, що дозволяє заново 
досягти його і розкрити його 
агресорське нелюдське об-
личчя. 

Українські вільнодумці, 
в'язні російських тюрем, 
концтаборів і психіятричних 
закладів рішилися на цей 
подвиг не в ім'я обмежений 
людських прав, що їх можна 
мати і в колонії. Вони зроби-
лн це в ім'я справи, що ви-
дить далеко поза межі сфе-
рн прав людини: в ім'я від-
новлення народовладної су-
веренної української держа-
ти, що єдина у світі може га-
рантувати українцям віль-
ний, гідний і самодостатній 
розвиток. 

Ось чому вони — україн-
ська священна зброя, якої не 
годиться ані легковажити 
ані трусливо ховати у тем-
ному арсеналі промовчуван-
ня. 

БАТЬКИ! Зв'яжіть яамоло-
ду ваших дітей з найстар-
шою, найбільшою й найба-
гагшаго українською націо-
пальною установою поза ме-
жоми батьківщини, якою є 
будуенхеть, в нашій громаді 
Український Народний Со-
юз, щоб запевнити їм кращу 

зневажати його 1 і вільному світі нового сві-
твердженнями, що, мовляв, Ідомого члена! 

Роман Ільницький 

НОВІШ ЕТАП 
В УНІЧЇШ Ь К Ш ПОЛІТИЦІ 

ЗА КОРДОНОМ 
(З нагоди Пленуми КУВПД) 

Коротка згадка у „Свобо- ( них партій у рамах КУВПД 
ді" (22 червня ц. р.) про 
перший Пленум Конгресу 
Укра.нської Вільної Полі-
ГИ-ЩО) Думки (КУВПД) в 
Ню Иорку 19 і 20 червня не 
могла гати читачеві повно-
го сбразу того, що діялося 
аа з їзді і тому видасться 
доцільним дати деякі до-
даткові інформації про ньо-
го. 

Насамперед кілька слів 
про самий КУВПД. Це уста-
нова, яка постала перед 5 
роками з ІНІЦІАТИВИ трьох 
українських політичних 
партій: Організації Україн-
ських Націоналістів зо кор-
доном (ОУНз), Української 
Революційної Демократич-
ноі Партії (УРДП) та Укра-
їнського Національно - Де-
мскратичного Об'єднання 
(УНДО). Завданням КУВ-
ПД було і є студіювати про-
блеми українського життя 
в Україні і на еміграції та 
шукати розв'язки для них. 
За п'ять років видано шість 
збірників статтей під наз-
вою ,,Матеріяли КУВПД" з 
участю більш ніж ЗО авто-
рів, між ними деяких видат-
ннх науковців. 

Але самі студії проблем 
не вистачають. Не вистачає 
також сама їх теоретична 
розв'язка. Потрібно ще 
практичного переведення 
плянів в жнгтя. І от тому 
проводи трьох парі і 1 ріши-
лн перейти „від слів до 
діл": скликати Пленум 
КУВПД, запросити на нього 
безпартійних діячів старшо-
го і середнього покоління та 
зацікавити ним ту ґенера-
цію наших активістів, які' 
виросли і виховалися поза 
Україною. При тому ініція-
тор:і мали на увазі вийнят-
лову ситуацію, в якій якраз 
тепер перебуває українська 
спільнота у вільному світі. 
Справа в тому, що повоєнна 
еміграція, 200 тисяч осіб, 
які виїхали з України в 
1940-их роках і перебрали у 
свої руки ціле наше органі-
зоване життя, а в тому і по-
літнчне, переживає часи 
швидкого і тривалого відхо-
ду з життя. Із колишніх 200 
тисяч осіб, сповнених енер-
ґіі й ентузіязму, залиши-
лось в живих не більше, як 
100 тисяч, а з них бодай по-
ловина в похилому віці. От-
же, проблема зміни генера-
цій і провідних кадрів стає 
вже не тільки актуальною, 
а пекучою і невідкладною. 

В політичному житті це 
ще більше відчувається, як 
в інших ділянках життя, бо 
в тей час, як в науці, музи-
ці, мистецтві тощо появля-
ються нові таланти, то в по-
літиці їх порівняльно най-
меншс. 

В конфронтації з такою 
ситуацією проводи ОУНз, 
УРДП, УНДО рішили, що 
насамперед треба раціо-
нально економити тими си-
лами, які ще активні в тра-
диційних історичних napri– 
ях, а це означає міцніше їх 
згуртувати, скоординувати 
діяльність, розплянувати 
працю. З такої настанови 
зродилася ідея тісної opra– 
нізаційної співпраці згада-
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у формі своєрідної „конфе 
дерації", створення спільно 
го координаційного вш:о-
навчого органу, яким став 
Секретаріят КУВПД у скла-
ді д-р Атанас Фіґсль, голо-
ва; перший заступник мгр 
Роман Ільницький; другий 
заст. д-р Михайло Воскобій-
ник і третій — д-р Роман 
Барановськнй; секретар — 
д-р Євген Перейма і фінан-
совий референт — інж. Іри-
на Шох. Секретаріят дістав 
уповноваження діяти від 
імени трьсх партій і безпар-
тійного сектора на відтинку 
зв'язків з р о с і йськнми, 
польськими і жидівськими 
демократами і, якоюсь мі-
рою, репрезентувати їх пе-
ред українськими і міжна-
родними чинниками. Про ці 
справи говориться у спіль-
ній „декларації" трьох пар-
тій і в правильнику Секре-
таріяту, що були підготова-
ні і прочитані на з'їзді та 
дістали його повну підтрнм-
ку. 

Другим досягненням Пле-
нуму є створення в рамах 
КУВПД сектора безпартій-
ного громадянства. На його 
голову вибрано також д-ра 
А. Фіґоля; безпартійний 
сектор на Канаду очолив 
інж. Омелян Тарнавський 
(Торонто), а на ЗСА — д-р 
Василь Витвнцький. З'їзд 
дав повновласті доповнити 
провід безпартійних шля-
хом кооптацій. 

До безпартійного сектора 
можуть входити діячі демо-
кратичних переконань всіх 
відтінів, не зважаючи на 
ідеологічні і політичні різ-
ниці, з тим розрахунком, що 
в рамах КУВПД вони мо-
жуть творити свої фракції, 
якщо цього забажають. 
Справа в тому, що КУВПД 
і його Секретаріят не вмі-
шуються у внутрішнє життя 
своїх партнерів, а очікують 
від них співпраці тільки на 
двох ділянках: допомоги ви-
звольній боротьбі українсь-
кого народу і розбудови Ук-
раТнської Світової Спільно-
тн поза границями СССР. А 
на цих точках можуть зій-
тнея люди навіть протнлеж-
ннх ідеологічних nepe– 
конань. 

В такому дуже широкому 
сенсі Безпартійний Сектор 
увійшов у „конфедераційні" 
зв'язки із трьома згаданими 
політичними партіями. Від-
тепер всі вони разом внрі-
шуватимуть спільно деякі 
українські політичні питан-
ня, як рівний з рівним, а не 
як „сателіти" або „поплен-
тачі". Першим актом такої 
співпраці були голосування 
на з'їзді над особовим скла-
дом Секретаріяту КУВПД, 
над резолюціями про стано-
вище в Україні і на еміґра-
ції, та над спільно запропо-
нованими реформами полі-
тичного життя поза Украї-
ною. 

Третім досягненням з'їзду 
було налагодження зв'язків 
із політичними діячами най-
молодшого покоління із 3-
СА і Канади. Вони у складі 
40 осіб брали участь у на-
радах Пленуму, завершену 

Пантелеймон Ковалів. УК-
РАІНСЬКИЯ ПРАВО' 
ПИС. Видано Науковим 
Товариством ім. Шевчеи-
ка. Бібліотека Україно-
знавства, ч. 45. Ню Исрк, 
1976. 

Про потребу цього підру-
чника свідчить факт, що 
схвалений він до вжитку 
президією НТШ, президією 
УВАН у Канаді і головою 
Шкільної Ради УККА. Кни-
жку дбайливо й з любов'ю 
зредагував Борис Берест. У ' 
редакторських вступних ін-
формаціях сказано, що ос-
танній український право-
пис на еміграції вийшов 
друком ще ЗО років тому. 
Виходячи з заложення, що 
після Другої світової війни 
українські наукові устано-
вн на еміграції, НТШ і 
УВАН, ухвалили дотриму-
ватися т. зв. „харківського" 
правопису, за основу свого 
„українського правопису" 
сл. п. проф. Ковалів узяв та-
кож той сам „Український 
державний правопис", що в 

1929 р. був прийнятий укра-
їнськими мовознавцями із 
східніх і західніх земель. 
„Український державний 
правопис" був заборонений 
в УССР вже в 1933 p., а на 
західньо - українських зем-
лях під Польщею він npoic– 
нував до большевицької 
окупації в 1939 p.. коли йо-
го тут, як і на східньоукра-
їнських землях, заступлено 
офіційним совєтським пра-
вописом, що в багатьох від-
ношеннях нівелював деякі 

відчитанням їхньої політич-
ної плятформи, зформульо-
ваної у 4-ох точках. Вона 
буде розпрацьована і nporo– 
лошена в пресі. 

Молоді діячі протягом на-
ступннх кількох місяців бу-
дуть зайняті проблемами 
свого внутрішнього органі-
гаційного і програмового 
оформлення, а покищо при-
ступили до КУВПД на ста-
тусі спостерігачів і в такому 
характері вислали до Секре-
таріяту своїх двох делегатів 
в особах Марка Царинника 
(Канада) і Марії Миколенко 
(ЗСА). Вовн покищо най-
більше зацікавлені спільнн-
ми дискусійними семінара-
ми і обміном думками на 
ідеологічні теми. 

Пленум КУВПД з участю 
150 осіб, в більшому заслу-
жених і відомих українсь-
ких діячів, можна вважати 
успіхом цілого нашого полі-
тнчного життя. Створився 
досить широкий демократи-
чний табір політично - спо-
ріднених партій і безпартій-
них громадян та молодих ді-
ячів, які, об'єднані елястич-
ною формою КУІВПД, мо-
жуть мати поважний вплив 
на дальшу долю українсь-
кого життя поза Україною. 

Варто відзначити, що на 
з'їзд були запрошені всі ук-
раїнські політичні партії і 
організації в характері гос-
тей - спостерігачів (обидві 
ОУН, соціалісти, УНДС, Со-
юз Земель Соборної Украї-
ни „Селянська Партія і 
гетьманці). Одержали зап-
рошення також пресові ор-
ганн всіх політичних на-
прямків. 

Роман Лешщькнн 

ЕВОЛЮЦІЯ БАНДУРИ 

(2) 
Цим осягнено чисто т и, 

прнемностн звучання і зве-
дено до мінімуму гальму-

подовжніх та поперечних се-
кціях так, щоб бандура була 
найзручніша в грі, найблнж-

нами, рівномірну по всіх ре-
ґістрах, що в значній, мірі є 
сприятливим для розвитку 
техніки гри. Перестроювачі 
сконструйовані для індиві-
дуальної, а не тотальної пе-
рестройкн, що має своє ви-
правдання і в практиці Ка 

Німеччині, - роки 1947 і 48, 
- б у в Юхим Приймак, що 
опинився в Аргентині, тоді 
коли брати Гончаренки бу-
ли вже в Америці. Незаба-
ром вони стягли його до 3-
СА, допомогли влаштувати-
ся з працею і уможливили 

пелі бандуристів показалося 1 йому дальшу працю над ба-

вання вібрації струн мета-1 че приставала до грудей ін-
лом, отже практично осяг- струменталіста прн полтав-
нено більшої сили звучання 
при збереженні чистоти й 
мцлостн Його. Обчислено й 
практично переврено тов-
щину жилки та обмотки на 
кожну струну, з тим, щоб 
вона давала яайсильніше та 
одночасно п'яке і коротке 
приємне звучання. Практи-
чно устійяено. інтервал пе-

ту; вона зловживає доброзичливим довір'ям вільних кра- ремикакня на перестроювачі 
їн, вона одинока поневолює ще сьогодні цілий ряд на- 1 для кожної лсггруни, який ви-
родів; вона завела і практикує в себе найгірший фашист- і носить віддаль в межах від 
сько - терористичний режим. І тому в Москві, а не деінде 1 20 до 1723 довжини crpy– 
треба шукати причини усіх лих політичного і економіч-
пого порядку. Цілком слушно говорять про ці справи 
винесені вже кількакратно резолюції численних конфе-
ренцій ВАКЛ, домагаючись ліквідації совстсько - росій-
ського режиму і розвалу одинокої"" ще в світі імперії та дповідних їм півтонів, а та-

кож порядок лідвище н н я 

ни, що цілком розходиться 
з теоретичними обчисленвя-
ми. Уведено систему одноча 
сної перестргйкн тонів та ві 

побудови на її руїнах самостійних і незалежних держав, 
бо тільки тоді західні демократичні суспільства зможуть 

-' мирно працювати і розвиватися. 
і, 

(діезів) та пониження (бе-
молів) тонів. Устійнено фо-
рму інструменту в різних 

ському способі гри, що об-
легшує техніку виконання. 
На жаль, багато вже давні-
ших майстрів очевидно че-
рез некомпетентність занед-
бують цю ділянку , вяпов-
нюючи бандури в цій секції. 
Устійиена форма, при як;й 
увесь інструмент є внповне-
ний оструненням, а самі ст-
руни мали б рівномірну на-
тяжку в усіх регістрах. Пе-
ренесеннлм кілків до ниж-
ньої частини бандури осяг-
нено дві цілі. Піднесено віб-
рацінні властивості всього 
інструменту, не лише дека, 
як це було до сього часу, та 
розв'язано проблему корнс-
туваяня лівою рукою в усіх 
регістрах прн полтавському 
способі гри. Устійнено най-
зручнішу віддаль між crpy– 

більше побажаним і практи-
чним, як тотальне nepecrpo– 
ювання, уведено тепер на 
бандурах в Україні, про що 
буде згадано пізніше. А та-
кож ряд інших, вже менше 
важливих конструктив н и х 
змін, про які не згадуємо. 
За короткий час Капеля бу-
ла забезпечена бандурами 
цього нового типу та бас-ба-
ндурами подібної конструк-

ндурамн. Тепер більшість 
бандур в Капелі Бандурис-
тів вийшли з його майстерні. 
Його бандури вславили с я 
гарним викінченням і чис-
тотою звучання та перестро-
йки. Петро Гончаренко зай-
нявся адмініструванням Ка-
пелі бандуристів, але не ли-
шався ідеї підготування все 
нових майстрів бандур, бо 
тих, що лишилися при бан-

ції, а рік пЬніше те самеідурах, було замало. І так в 
роках 1960-их з'явився вже 
тут підготовлений майстер, 
що зробив найбільше число 
бандур від усіх майстрів; це 
Павло Степовий з Грімсбі, 
Онтаріо. На початках він 
пробував робити не довбані, 
а клеєні бандури за прияци-
пом гітар. Вони мали силь-
ний звук, але „бубоніли", то-
му пізніше, коли вже найш-
лося джерело матеріалів, він 
перейшов на виріб довбаних 
бандур. Тому, що він їх 
дбайливо видовбував, звук 

сталося й на англійській зо-
яі в м. Гослярі, де народи-
лася молода Капеля імени 
Леонтовича під керівництвом 
Григорія Назаренка. І так 
понад 60 нового типу бандур 
вийшло з-під рук братів Го-
нчаренків та їх майстрів 
протягом двох років. 

В ц!м сенсі брати Гонча-
ренки приготували всі інст-
рукції, навчили плеяду май-
стрів, з яких деякі й. до сьо-
го часу не лишили цього ре-
месла. Одним з найкращих 
їх майстрів ще з Ґосляру в ; їх був сильнийч короткий і 

м'який, хоч дещо бракувало 
чистоти й точностн nepecr– 
ройки, бо, щоб того добнти-
ся, потрібно мати досить те-
рпіння й музикальності!, що 
не всі майстрі мають. 

Лише пару років в Дет-
ройті вдалося підготувати 
ще одного здібного майстра 
Василя Гірнча, який вияаи-
вся найбільш продуктивним, 
бо лише за два роки навча-
ння й праці встиг уже зро-
бити понад десяток хрома-
тнчних бандур, дотримую-
чнея всіх вказівок свого вчн-
теля Петра Гончаренка. 

Бандури його відзначаю-
тьсл особливо гарним мнс-
тецькнм викінченням верха, 
якому можуть позавидувати 
всі інші навіть давні майст-
рі. Його бандури легкі, ма-
ють сильний м'який й коро-
ткіій звук, хоч ще дещо бра-
кус чистоти звучання, чого 
добитися в короткім часі не-
легко. 

Були і є й ряд інших ма-
йстрів, які виробляють ба-
ндури типу братів Гончаре-
нків, але лише принагідно, 
тому про них тут не згаду-
смо. 

З жалем треба згадати, що 
майже всі майстрі бандур не 
маля попередньої підготов-
ки, ані теоретичної, ані пра-

притаманні риси'української 
мови, щоб наблизити її до 
російської мови. 

Хоч правопис 1929 р. мав 
багато недотягнеш,, проф. 
Ковалів не запроваджував у 
своєму підручнику ніяких 
основних змін, уважаючи це 
справою недоцільною в на-
ших емігрантських умовн-
нах. У методі викладу мате-
ріялу Ковалів виходить із 
звукової системи, залншаю-
чи на боці морфологічні 
справи. 

У цьому короткому огляді 
не будемо детально аналізу-
вати всього матеріялу, що 
викладений в „Українсько-
му правописі" Ковалева, і 
тільки принагідно вкажемо 
на деякі переочення чи й 
помилки ,але насправді цих 
помилок дуже мало. Нато-
мість окрему увагу присвя-
тимо питанням, що відріз-
нюють правопис 1929 р. від 
сучасного правопису на Ук-
раїні, щоб поінформувати 
читачів, у чому власне про-
являсться тенденція набли-
зити український правопис 
до російського. 

Наше зіставлення буде 
тільки фрагментарним і не 
дасть повного образу право-
пненої русифікації, бо це 
виходило б поза рамки цьо-
го огляду. Ми заторкнемо 
тільки деякі питання в та-
кій послідовності, як вони 
насуваються в міру читан-
ня книжки Ковалева. 

У системі голосних звуків 
— це писання літер и-і в 
родовому відмінку однини в 
іменниках жіночого роду, 
що кінчаються на приголос-
ннй. Коли ці іменники кін-
чаються на два приголосні, 
у род. в., згідно з вимовою, 
треба писати — и: повість 
— повісти, старість — ста-
рости і т. д. Крім цього, є 
ще кілька іменників, що 
кінчаються тільки на один 
приголосний, але в род. в. 
мають — и: кров — кровн, 
Руси, осінь - осени. Усі ін-
ші іменники тієї категорії 
мають у род. він. одн. за-
кінчення — і: мідь — міді, 
тінь - тіні, ніч — ночі і т. 
д. У Ковалева тут помнлко- -
во подано форму: вісь — ві-
сі. Правильна форма: вісь 
— осі. 

.,. к 
У Совстському українсь-

кому правописі, так як і в 
російському, в усіх цих фор-
мах є тільки закінчення — 
і: повісті, старості, крові, 
любові, Русі і т. д. 

Деякі прикметники вн-
мовляємо і пишемо з м'яким 
закінченням: західній, схід-
нін, захід ньоевропенськнй, 
східньоукраінськнй. У ра-
дянському правописі тут 
тільки1 тверді закінчення: 
західний, східний. 

З інших різниць між дво-
ма правописами можна б ще 
згадати писання слів окре-
мо або з розділкою. Так, ва-
приклад, числівник пів тре-
ба писати окремо, коли він 
мас значення половини: пів 
хліба, пів Києва. У радянсь-
кому правописі ці слова пи-
шуться з рискою: пів-Киє-
ва, пів-Европи, пів-хліба. 

Частки — будь, — небудь 
пишуться разом: хтобудь, 
ХТОНебудЬ, ЩОбуДЬ, ЩОНЄ-
будь. У совстському право-
писі ці слова пишуться че-
рез риску: хто - будь, хто-
небудь, що - будь, що - ие-
будь. Очевидно, ці різниці 
не такі вже драстичиі, але 

практичніше писати без рис-
ки, і єдине пояснення, чому 
в совстському українському 
правописі ці слова пншуть-
ся через риску, с хіба в то-
му, що так вони пишуться 

(Закінгення на crop. 9AU) 

ктичної в ділянці виробу му-
знчних інструментів і, оче-
видно, з браку достатньої 
компетентности в цій ділянці 
згодом відходять від прітн-
сів братів Гончаренків, вно-
сячи зміни, які ідуть не на 
користь, а на шкоду інстру-
иентові. Найбільше порушу-
сться припис тонкого вндов-
бування ft дека та міцного 
кріплення. Замість цього ля-
шасться багато балясту на-
споді, дека робляться груб-
ші, ніби для скріплення. Та-
кож робляться зміни в cTopo– 
ну збільшення інструменту, 
погрубшення грифа, вжнва-
ння плястнкового лякування 
замість шеллаху тощо. Все 
це в сумі веде до того, що 
звучання ослаблюється, збі-
льшуеться тягучість його, 
інструмент став менше зру-
ЧЯНм ДЛЯ ВОЛОДІННЯ ТОЩО. 

(Закінчення будеу 
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З НОВИХ ВИДАНЬ 
(Закінчення зі crop. 2-оі) 

т а к о ж у рос ійському npaao– 
пнсі. 

У правопис! Ковалева по-
д а н о д о к л а д н о правила пи-
сання слів з великої літери. 
Д л я нас це в а ж н о особливо, 
коли йдеться про писання 
слів, щ о відносяться д о ре-
л іг ійних обрядів, як, вапр. , 
Б о г , Б о ж а Мати, Р і здво , В е -
лнкдень, Святе Письмо і т. 
д . У советському правопис! 
всі ці слова пишуться з ма-
лої л і т е р и : бог, богородиця, 
різдво, Великдень і т. д . , а л е 
Жовтень , Жовтнева р е в о л к ь 
дія, тобто большевнцька ре-
волюція . 

Д о найбільше скомпліко-
ваних справ в українському 
правописі н а л е ж и т ь право-
пис числівників. У р і зних 
частинах України чнслівни-
кн вимовляються неоднако-
во, і небагато л ю д е й знас , 
як треба писати, напр. , д е -
в'ятнадцять, дев'ятдесят чи 
дев'яносно, дев'ятсот і т. д . 
Н а ж а л ь , у книжці Ковале-
ва згадується тільки мимо-
х о д о м про деякі числівники, 
х о ч ц ю справу м о ж н а б бо-
л о включити в розд іл про 
г р у п и приголосних і в роз-
діл про правопис знаку" 
м'якшення. 

Релятивно багато місця у 
Ковалева присвячено право-
писові іншомовних слів, б о 
власне тут найбільше . різ-
ннць м і ж правописом 1929р. 
і сучасним совстським. Ц и х 
різниць забагато , щ о б наао-
дитн всі приклади, тому об-
м е ж и м о с я тільки д о загаль-
н н х спостережень. Так, нап-
рнклад, звукосполучення — 
ia–, -iy– в іншомовних. сло-
вах, з г ідно з укра їнською 
вимовою, передаються як 
-ія-, - і ю - : д іямант, спеціяль-
ннй, матеріяльний, соціяль-
ННЙ, ТрІЮМф, МЄДІЮМ, КОНСИ-
л і ю м . У сучасному правопи-
сі на Україні ці слова пн-
шуться так, як в російсько-
му правописі: д іамант, спе-
ціальннй, матеріальний, со-
ціаліст, т р і у м ф , медіум, 
консиліум і т. д . 

У правописі 1929 p., на 
ж а л ь , не досить послідовно 
визначено, як писати інші 
звуки в іншомовних словах, 
як, напр. , голосні і-н. Т я ж к о 
зрозуміти , чому треба пнса-
ти Брітанія , Скандінавія , 
Браз іл ія , Сіцілія , коли ці 
назви вимовляємо виразно 
зі звуком н : Британія, 
Скандинавія , Бразилія , Си-
цилія. М а л о переконливим 
н а м здасться правило, щ о „в 
давніше з а п о з и ч е н и х наз -
вах" пишемо л ітеру и, бо як 
тут доказати , щ о Америка , 
Рига , Ватикан (в совєтсько-
му правописі В а т і к а н ) на-
чебто давніше запозичені , 
н і ж Скандінавія , Тіроль, 
В а ш і н г г о н і т .д. 

Правильно к о н е тату є 
п р о ф . Ковалів, щ о найбіль-
ш е труднощів маємо з пра-
вописом в с л о в а х іншомов-
ного п о х о д ж е н н я . Д л я 
у л е г ш е н н я Ковалів подає 
кілька правил ,коли писати 
тверде л , а коли м'яке ль , 
а л е й найпнльнішому сту-
дентові б у д е все таки труд-
но вирішити, котрі слова 
давнішого запозичення і пн-
шуться з твердим л (лог іка , 
б іолог ія , Л о н д о н і т. д . ) , а 
кстр! п і зн ішого зап о зячен-
ня і пишуться з м'яким л ь : 
з а л я , кляса, клюб, сольо. . . У 
советському українському 
правописі , як і в російсько-
му, ус і ці слова пишуться з 
твердим л : з а л , клас, клуб , 
соло і т. д . 

П р о звук ґ , який щ е з а 
сталінщинн з невідомих 
причин був з а с у д ж е н и й на 
з а г и б е л ь і дотепер і в пись-
мі, і в д р у к у у в а ж а є т ь с я 
контрреволюцією, Ковалів 
пише, щ о він досить пошн-
рений в українській мові і 
зберігся здавна в багатьох 
с л о в а х і в з а п о з и ч е н и х із за-

хідньоевропейських м о в . 
А л е так, як і з правилом пн-
сання л-ль, тут т а к о ж має-
мо труднощі з питанням, 
коли писати л ітеру г, а коли 
л ітеру г. Х т о тут м о ж е точ-
ио визначити, щ о слова газ , 
генерал, губернатор, ф і г у р а 
— слова д а в н о запозичені , і 
в них треба писати л і т е р у г, 
а в з а п о з и ч е н н я х і з з а х і д -
ньоевропейських мов треба 
писати л ітеру г : альгебра , 
енерг ія , інтелігент і т. д . 
Найбільше непокоять мене 
слова г іг ієна і гегемон. Моє 
покоління в ж е кілька десят-
ків років б е з у с п і ш н о стара ' 
ється вимовляти так, як на-
писаио, але вимову т р у д н о 
підпорядкувати букві . Пра-
вила писання г-r запрова-
д ж е н ! щ е впорядниками 
правопису 1929 р, і проф. 
Ковалів тільки пішов з а 
встановленою традицією. Та 
л ю д я м , щ о живуть н а Укра-
іні, б е з порівняння в а ж ч е , 
як нам. А д ж е там і Регель , 
і Гете, і Г ю г о , і Гріг , і В а г -
нер, і В а н Гог, і д е Г о л , але 
хто з освічених л ю д е й про 
них ч у в ? 

Не зовсім я с н а справа із 
писанням груп приголосних 
-тр, -др, які, з г і д н о з прави' 
лом, в новозапозичених ело-
вах зберігаються: барометр, 
семестр, реєстр, театр, а в 
давно з а п о з и ч е н и х словах 
пишуться як -тер, - д е р : 
Олексаядер , міністер, цилін-
дер , майстер, маґ істер т а ін. 
А л е я к внріиштн, котрі с л о -
ва новозапозичеяі , а котрі 
давно з а п о з и ч е н і ? Очеовид-
но, совєтські мовознавці цим 
не ламають собі голови і л н -
празопне і : Олександр , мі-
ністр, магістр.. . 

У п ідручнику Ковалева 
на окрему у в а г у з а с л у г о -
вують нові розд іли , про які 
автор пише, „ щ о ї х дос і не 
б у л о в правописній п р а х т и -
ці, а л е які мають важливе 
практичне значення, як, на-
приклад, правопис хресних 
імен". Це справді цікавий 
розд іл , прикладів тут д о в о 
лі багато, а л е м і ж ними від-
соток таких, щ о тепер у ж е 
вийшли з у ж и т к у , як, напр. , 
Иона, Вівдя, Хівря, Явтух , 
Явдоха , Г а л о н , Фока і т . д . 
Д л я точнішої інформаці ї , 
щ о б перевірити, як! тепер' 
імена популярні серед на-
ш и х с е л я н н а Україні , я пе-
р е г о р н у л а кілька розд іл ів у 
к н и ж к а х сучасного украІн-
ського естетського п н с ь-
менника Є. Г у ц а л а , і на 50 
імен з н а й ш л а заледве кіль-
ка, щ о в ж е тепер менше по-
п у л я р н і : Юхим, , Артем, 
Оннська, Секлета. З р е ш т о ю 
імена там такі, як і в н а ш и х 
громадах тут, тільки здр іб -
нілі імена там щ о р а з часті-
ш е у ж е мають російську 
ф о р м у : Маша, Саша, Груня. 
Н а це варто б звернути ува-
гу. 

У розд іл і про правопис 
г е о г р а ф і ч н и х назов помил-
ково подано польську фо р-
му Тарнопіль замість укра-
їнської Тернопіль. Н е nepe– 
конус мене правопис д в о х 
найб ільших американських 
міст Нью-Йорк і Чікаго , б о 
автохтони не вимовляють 
йотованого „ у " п ісля тіль-
ки легко пом'якшеного „н" 
у першій назві , а д р у г у и а з -
ву виразно вимовляють як 
Ш и к а ґ о . А л е цього право-
лису , щ о б у в запровадже-
н и й щ е 1 9 2 9 p . , тепер у ж е 
змінювати н е м о ж е м о . 

Із інших нових розд іл ів 
у п ідручнику Ковалева 
справді практичне значення 
д л я українців, щ о живуть 
п о з а м е ж а м и України, є 
транслітерація в а ж л и в і ш и х 
українських імен і reorpa– 
ф і ч н я х назов, оперта н а ан-
глійській транслітераці ї 
Конгресової б ібліотеки мав 

Д н я Ів -го травня ц. р . Ук-

Концерт визначних учнів УМІ 
раїнський Музичний Інстн-
тут Америки влаштував в 
зал і У Ш н с т н т у т у в Н ю 
Иорку концерт своїх внзнач-
ннх учнів. Успішна праця 
висококваліфікованих учи-
телів, безперечний талант 
учнів і їхня працьовитість 
— усі ці складники бездо-
ганного відтворення ннсте-
цьких композицій — ми з 
великою приємністю ствер-
днлн н а цім концерті. Назва 
концерту зовсім оправдана 
рівнем і якістю продукцій. 

Д у ж е цікава б у л а промо-
ва президента У Ш п р о ф . 
Байлової у зв 'язку з пляно-
валим святкуванням 25-річ-
чя У Ш в Америці . В л у ч н о 
нав'язала вона д о традиці ї 
ЛЬВІВСЬКОГО ІНСТИТУТУ, ЛОГІ-
чним продовженням якого і 
є УМІнститут, Референтна 
познайомила нас з історією 
УМІ в Америці та з його ро-
звоєм. Треба признати, щ о 
х о л и проф. Байлова вказа-
л а на влучний д о б і р учи-
тельських сил, на значення 
У Ш д л я української д іяспо-
рн, зокрема на його виховну 
р о л ю та на з а с л у г и У Ш 
д л я національного збере-
ж е н и я м української культу-
ри, вона не помилилася у 
ж а д н і м з ц и х аспектів пра-
ці н а д н а ш о ю м о л о д д ю . Ми 
м о ж е м о бути тільки вдячні 
У Ш з а його п р а ц ю і вклад , 
та з і ш а н о ю з г а д у є м о зас -
новника У Ш на американ-
ськім континенті , пок. п р о ф . 
Р о м а н а Савнцького. С л у х а -
чам на концерті б у л о ціка-
во заслухати ' такий цікавий 
перекрій розвою У Ш 

У першій точці програми 
ми з а с л у х а л и дві композиці ї 
українських авторів, а саме 
Фоменка „Поему Карпат" та 
Г р у д и н а „Токкатіну". Гра-
л а ї х молода, сол ідно прв-
готована, при чім звісна 
в ж е з і свого виступу на 
„Святі Матері" Н а д я Явор-
ська, учениця п р о ф . Бог-
данської . Я к щ о рапсодія 
Фоменка вимагає тонкого 
ВИЧУТТЯ І ВЖЄ ДОбрОЇ ТЄХНІ-
ки, то це м о ж н а сказати тим 
б і л ь ш е про „Токкатіну". 
Обидві вимоги Н а д я випов-
н и л а з повним усп іхом. 

У д р у г і й точці програми 
ми мали н а г о д у познаЙоми-
тися з п р а ц е ю цього ж ком-
позитора: Е л и з а б е т Г о ф -
ман, учениця п р о ф . Караяо-
вич, представила нам його 
д у ж е с м і л о побудовану 
„ П р е л ю д і ю і Фугету". Уче-
я и ц я д у ж е музикальна, п р о -
ведення пД4 доволі трудної 
композиці ї , я к і наступної 
„Скерцо еагол-ь" Меидель-
сона, виказало її глибоку 
сензитивність. 

Зд ібний Ігор Буняк, 
учень п р о ф . БогданськоІ, ві-
д іграв у третій точці „Ток-
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Башінгтояі . Транслітерація 
Кон.ресової б ібліотеки мас 
багато недоліків у переда-
ванні слов'янських звуків, 
а л е ми не в силі цього змі -
нити, б о в ж е тисячі слов'ян-
ських документів і к н и ж о к 
закаталог і зовано т і є ю недо-
с к о н а л о ю транслітерацією. 
Інші нові розд іли , я к „Ско-
рочення назов організацій 
та установ" і „Мовознавча 
термінологія" т а к о ж norpKS– 
ні і д о б р е з р е д а г о в а н і П е р у 
редактора н а л е ж а т ь деякі 
„модернізаційні" аспекти 
книжки, а це новітні с к л а д -
носкорочені слова, як касе-
тозалисувач , місто - ігідлі-
ток, приймач - малятко 
(кишеньковий р я д іоприй-
м а ч ) , щ о з ник деякі щ е не 
ввійшли д о словникового 
с к л а д у української мови, 
а л е звучать св іжо й цікаво. 

Появу „українського пра-
пнеу" сл . п. п р о ф . Ковале-
ва треба привітати з вдячні-
стю і п о б а ж а т и П редакто-
рові Б. Берестові, щ о б вона 
справді стала „п ідручною 
к н и г о ю д л я кожного , хто 
вивчає українську мову і 

люби т ь рідне слово", так, я к 
він це висловив у своїй пе-
редмові. Н а це „Українсь-
правопне" заслуг ов ує і з іб -
раяням матеріалу, і ясністю 
викладу, дбайливим зреда-
ґуванням та естетичним 
зовнішнім оформленням. 

кату1' Ігоря Ш а м о з властя-
вою йому вервою та завзят-
тям. Ш к о д а , щ о о б м е ж и в с я 
ТІЛЬКИ ДО ОДНІЄЇ КОМПОЗИЦІЇ 
І тому не виявив себе в ін-
шім жанрі . 

Фортепіянову програму 
урозмаїтнла Ляриса Магун 
Гурич, уч . п р о ф . Здрайков-
ського, яка в супроводі 
проф. Стругального npocni– 
вала Пуччіні та пісні Сте-
ценка та К о л о д у б а . Приро-
д о ю дані великі голосові з а -
собн і музичне вичуття по-
д а є н а д і ю на д а л ь ш и й роз-
вій симпатичної співачки. 
З черги Л я р и с а Г у с а к nepe– 
грала „Інтермеццо" Н и ж а н -
ківенького т а третю части-
ну концерту ц-моль Бетго-
вена. Ц е великий о с я г м о л о 
до ї адептки опанувати ц ю 
д о в г у частину концерту. 
Впрочім про її всесторонній 
талант свідчать т а к о ж різ-
ні нагороди, щ о вона приз-
бирала на р ізних контестах. 
Акомпаиьювала їй її у ч н -
т. лька проф. Клнм. 

У черговому виступі вв-
к а з а л а д а л е к о заавансовану 
техніку Соня Ш е р е г , я к а 
при акомпаньяменті своєї 
вчительки проф. Чічкн А н д -
рієнко в ід іграла б л и с к у ч у 
композицію Ш а б р і я „Ес-
панську Рапсод ію", повну 
ефектів , щ о ї х вона о п а н у -
вала із в р о д ж е н о ю легкіс -
тю. 

У сьомій точці програми 
грав Роберт Д у р з о , учень 
п р о ф . Каранович. К о ж н а 
Б а х о в а ф у г а вимагає чітко-
го випровадження поодино-
ких голосів та у в а ж н о г о 
маркування головної теми 
— щ о Роберт перевів без за -
киду. Ц е б у л а трнголосова 
ф у г а Ґ - д у р . Т а к о ж ,Днтер-
меццо е-моль" Брамса та 
„ П р е л ю д ґ-моль" Р а х м а н і -
нова вийшов б е з д о г а н н о . 
Учень виказав притаманний 
італійцям темперамент та 
ЗРОЗУМІННЯ СПІВуЧОСТН ТВО-
РУ-

Баркарола е-моль Л и с е н -
ка у грі Марти Мачай, у ч е -
ннці п р о ф . Байлової , виказа-
ла, повну технічних трюків, 
сеявости. В о н а г р а л а т е ж 
„ П о х і д вітру", д у ж е внмага-
ю ч у композицію М е к Д о в е -
л а „ повну техн ічних трюків, 
одначе вповні опанованих 
у ч е н и ц е ю . 

Ш к о д а , щ о Р о м а Грабар-
чук, учениця п р о ф . Карано-
вич, яка з повним у с п і х о м 
відіграла „ Р о н д о Капрічі-
о з о " Мендельсона, о б м е ж и -
л а с я тільки д о цього о д н о -
го твору, б о вона безпереч-
н о талановита, інтелігентна 
та з д і б н а учениця. 

У послідній точці nporpa– 
мн ми зап і зналися із ще од-
ним твором МекДовела , а 
саме з його „концертом д -
моль"; щ о при акомпанья-
менті своєї учительки, проф. 
Клнм, в ід іграла Т а н я Ба-
бенко. Ц е справді заавансо-
вана учениця, д л я якої опа-
нування трудної композиці ї 
не справляло труду . 

У Ш виконує свою куль-
т у р н у місію, пропагуючи 
українські твори та приго-
товляючи наші композиції 
д л я виступів своїх учнів на 
р ізних американських кон-
тестах чи концертах. 

Л р о ф . Ігор Стрив 

щ Ц я ф о р м а у Ковалева 
вживається чомусь і з зак ін-
чеввям - - а , х о ч у Голоске-
вича і в академічному слов-
ннку б ф о р м а з закінченням 
— у : знаку . 

Проф. д-р О. 
Сидоренко... 

( Закінчення зі crop. 1-ої) 
о ч о л ю в а л а чікаґську ф і л і ю 
Українського Музичного Ін-
ституту, а т а к о ж належить 
д о „Товариства Американ-
ських Музиків" і приймає у-
часть, в профес ійних з ' їздах 
та конференціях , скрізь про-
пагаючи чар української му-
зики. 

Батько д -р Олени Квірм-
б а х - Григорій Сидоренко 
- випусник Петерзбурзької 
й Московської Консерваторій 
і профес ійний диригент, я-
кий керував світськими й 
церковними хорами ще в У-
краіні (Полтава, Харків, Лу-
бни, Ростів н а д Д о н о м ) і в 
Бразилі ї (Б іля Альпіна біля 
Сан П а в л ь о ) . Д о н ь к а Пан-
ства Квірмбах — Ірина ба-
гато у с п а д к у в а л а від своєї 
мами і д і д у с я : вона закінчи^ 
ла м у з и ч н у освіту в Норт-
вестерн універенті в Еван-
стоні, Ілліной, і б у д е далі 
продовжувати в одній з ліп-
ш и х шкіл Бостону в клясі 
скрипки. 

З наукових засідань 
Винниченкшської Комісії У ІІЛ1І 

(Доповідь д-ра Григорія Л у ж н н ц ь к о г о ) 

ЗІатура в --ІМдній Школі79 

в Ню Гейвені 

Д н я 22-го травня ц. p., в 
залі Української Вільної А-
кадемії Наук у Н ю Иорку, 
відбулося чергове наукове 
засідання Вннниченківської 
комісії У В А Н , присвячене 
драматургійній спадщині В. 
Винннченка. 

Доповідь „Винниченко на 
сцені" виголосив відомий пи-
сьменник, історик українсь-
кого театру й української 
культури д-р Григорій Л у ж -
ницькнй. Свою 45-хвилннну 
доповідь він поділив на три 
частини: вступ, Винниченко 
на українській сцені й Вин-
ниченко на західньо-евро-
пейських сценах. 

У вступі прелегент зазна-
чнв, що Винниченко нале-
жить до тих рідкісних поста-
тей в літературі, які не л и ш е 
своїми творами ввійшли в лі-
тературу чи драматургію, 
але й самі вже стали nepco– 
нажами чи то л ітератури ( у 
повісті Т. Осьмачки персона-
жі д у ж е цікаво обговорюють 
творчість В и н н н ч е н к а ) , чи 
драматургії та кіно (,,Apce– 
нал", п'єса Вол . Суходольсь-
кого, „Родина Коцюбннсь-
кнх", кіноповість Ол. Лева-
ди.) Д а л і доповідач зазначив 
свій погляд-підхід до BHHHH– 
ченка-драматурга. Ц и т у ю ч и 
Св. Гордіш ського (в ідмежу-
вання Винннченка — маля-
ра від В-ка політика) , І. 
Борщака ( в і д м е ж у в а н н я 
Винннченка - публіциста від 
В-ка-прозаїка) , М. Мольнара 
(в ідмежування Вннниченка-
політика від В-ка драматур-
г а ) , прелеґент зацитував тут 
ж е самого Винннченка, який 
виразно застерігався проти 
такого відмежовування. 

У друг ій частині доповіді, 
опираючись на матеріали і 
висловлювання різних дослі-
дняків ( Д . Антонович, Ст. 
Чарнецький, поодинокі ре-
цензії з „Український Д р а -
матнчннй TeaT^J"), допові-
дач схарактеризував історич-
не й соціальне п і д л о ж ж я ге-
нези п е р ш и х т. зв. „револю-
цінних" драм Винннченка. 

ЧРут він коротко кинув пог-
л я д на ш л я х и розвитку ук-
раїнської драматургі ї та ді-
яльність „Великої трійці" 
(слова Леся Курбаса) на по-
чатку X X сторіччя: Лесі У-
країнки, Володимира BHHHH– 
ченка І О. Олеся. Доповідач 
подав кілька прецікавих і 
маловідомих фактів про при-
чини „провалу" драм цієї 
„Великої трійці" в тодішньо-
му українському побутовому 
театрі, як наприклад, „Ка-
мінного Господаря" Лесі У-
краінки, „Танцю життя" О. 
О л е с я та „Брехні" Винни-
ченка. Він переконливо до-
вів, щ о той психологічний та 
ідейний комплекс, що л е ж а в 
в основі цієї модерної україн-
ської драми, не був відчутий, 
не був схоплений навіть те-
атром Садовського дарма, 
щ о там б у л и такі світочі, як 
Заньковецька, Борисоглібсь-
ка, Загорський та ін. Тільки 
театр, щ о поставив перед со-
б о ю зовсім нові ш л я х и мнс-
тецькі зміг опанувати цю мо-
д е р н у українську драматур-
гію. Прелеґент вказав, що 
щ е в роки 1910-14, Лесь Kyp– 
бас брав участь в успішних 
виставах у „Брехні", Чорній 
Пантері", які виставлялись 
тоді в Галичині . З 'ясувавши 
р о л ю „Молодого театру" 
(1917 р.) п ід проводом Леся 
К у р б а с а у Києві, прелеґент 
перейшов д о вистав BHHHH– 
ченкових п'єс у Львові, за 
р е ж и с у р о ю Ол. Загарова у 
львівському н е з а л е ж н о м у те-
атрі. Ц я частина б у л а особ-
ливо цікава, бо її переткано 
особистими спогадами допо-
відача. Він, тоді молодий те-
атральннй рецензент і nepe– 
кладач д л я театру Загарова 
„Ідейного м у ж а " О с к а р а 
Вайлда , стояв близько д о 
цього театру, а зокрема д о 
такого видатного режисера , 
я к Загаров. Лабораторія пра 
ці Загарова н а д Вннннчен-
новими п'єсами, яку частко-
во розкрив прелеґент, в ж е 
сама с о б о ю заслуговує на 
о к р е м е досл ідження . З а г а -
ров називав Винннченка на-
скрізь українським талан-

том, дарма, щ о йому „прн-
шивали ' і „ґорькізм", і Ку-
прина і ін. Винниченко, по 
словам Загарова є „расовим 
драматургом і навіть його 
ремерки надихані режнсер-
ським олівцем". Я к щ о йде 
про впливи, то, на думку 
Загарова, „треба б заглянути 
до французького ^театр д'а-
мур н а ш и х днів". 

Ледве прогомоніли звуки па-
радного маршу Балю Ґрадуан-
тів. що його вже п'ятий рік 
влаштовує 66-ип Відділ СУА в 
Ню Гейвені, як урочжг.о nporo– 
лошено матуру в ,.Рідній Шко-
лі" церкви Арх. Михаіла. Після 
нарад Управи Школи і Батьків-
ського комітету рішено nepc– 
вестн ісгшти зрілости: письмові 
в днях 7 і 8, а усні дня 12-го 
червня. 

Приготуванням до іспитів 
зайнялася директорка школи Е. 

І справді, ствердив преле- ! Матвіснко, зорганізувавши в 
ҐЄНТ, ЩО у П'ЄСІ „ Ч у ж і ЛЮДИ" ОКреМИХ ДНЯХ перевірку ВИВЧС-
кидасться у вічі аналог ія з !"oro студентами матеріялу. Во-
, Д е Д іябол ік" Борбей д 'Ар- J на теж перебрала нагляд над 
вія, - але це вимагає у ж е і письмовими іспитами, шо їх 
спеціяльних студій. і самостійно внпраиьовували аб-

Переходячи д о третьої, ос-1 ^ л ь в ! н т " ^ a T ^ P f W o ' " : ! C " ' ! ' 
танньоі, частини своєї допо-
віді, прелеґент всі BHHHH– 
ченкові п'єси (число їх 21 , в 
т о м у одна недокінчена) по-
ділив на три г р у п и : перша 
— найелабші спроби, д р у г а 
— п'єси з подіями побутовь-
ми й третя — п'єси з так зв. 
„вселюдським забарв л є н-
ням". Ті п'єси, в яких Вин-
ниченко сцену вважає за ari– 
таційну трибуну , а сценіч-
ний твір — пропаґандивним 
засобом („Великий М о л о х " ) , 
найелабші . В міру того, як 
В. Винниченко позбувається 
пасії „народного трибуна", 
росте вартість його сценіч-
них творів, які, врешті, „Бре-
хня", „Гріх", „Чорна Панте-
ра", „Закон") пробивають 
стіну якою був відгородже-
ний український театр від 
зах ідньо - європейського. У 
цих п'єсах, на д у м к у преле-
гента, Винниченко є „мнст-
цем сценічної візії; він тво-
рить, на перший погляд, не-
правдоподібні конфлікти, не-
передбачені зудари, трагічні 
сплетення обставин, хвнляс-
ту лінію настроєвих контра-
стів — і все це подає кілько-
ма мазками, посолене лег-
кою сатирою і жорстокою 
глибиною людських гонів". 

Прелеґент обґрунту в а в 
свої твердження низкою чу-
ж и н н и х рецензій, як з іта-
лійської преси: „Стемпа", 
„Куррісре Падано", „Ґазетта 
дель Попольо", „Моменто"; 
німецькі: „Ляйпціґер цай-
тунг", ,„ЦоЙче Альгемайне 
Цайтунг", берлінська „Бер-
зен ЦаЙтунг", „Фоссише 
Цайтунґ", ,кДрезденер нах-
ріхтен"; ческу - „Руде пра-
во", хорватські — „Хрватскі 
ліст" та багато інш. У вислі-
ді цілої аналізи доповідач 
ствердив, щ о які б не б у л и 
погляди на літературну твор 
чість Вянниченка, якими би 
ш л я х а м и не підходили до 
його творчих досягнень, В. 
Винниченко перший з укра-
їнських драматургів прорвав 
кордон, який до його висту-
пу відгороджував українсь-
кий театр від західньо-enpo– 
пейського і в тому його най-
більша заслуга . 

Як на кількість зачеплено-
го матеріялу доповідь б у л а 
коротка, але добре продума-
на, ф а х о в о опрацьована, на-
с н а ж е н а багатьма фактами і 
цікаво виголошена. Основна 
вартість доповіді — це новий 
підхід д о драматичної спад-
щини Винннченка і викори-
тання нового, джерельного , 
ще майже не використаного 
дослідниками, архівного ма-
теріялу. В обговоренні допо-
віді 'взяли участь: Оксана 
Р а д и ш , Іван Замша, Григо-
рій Костюк. 

Г. К. 

ВСТУПАЙТЕ В ЧЛЕНИ 

УНСОЮЗУІ 

Тури буЛН Три TCMH ДО Вибору.; 
як: Пнсьмснтство княжої лоби,' 
Козацький спос-думн, Іван 
Франко - письменник і пост. З 
історії теми були: Україна між 
двома світовими війнами, В 
сторіччя ,,Емського Указу". 
Славні мужі-rcpol нашої лоби. 
Після одержання позитивних 
оцінок на дуже добре й лобрс, 
абсольвентн приступили ло ус-
ного іспиту. Іспитова комісія: 
о. М. Мишишнн - голова, 
члени проф. Іван Тслюк. лнр. У: 

ршно-шкільні діти, учителі та 
їхні батьки, шоб отримати річні 
свідоцтва. Всі були раді, шо 
,,тяжкий" рік навчання за нн-
мн, і шо вони отримають за 
свою працю відповідну naropo– 
лу. 

Віл Управи Школи промоВ-
ляв д-р Е. .'Іо.пінський. дякук)-
чи учням і батькам за Тхне 
старання й охоту учнів вивчати 
рідні предмети, рівночасно Іх 
СМУТКОМ СТВСРЛЖУЮЧИ, ШО ЧИС-
пенність меншас, і то застрашу-
чо. а порятунку віл поодиноких 
організацій немає, вони ж бо 
радше воліють працювати для 
вищих цілей, забуваючи u oc– 
НОВНІ ііриїишпп виховання Matt 
бутнього покоління. Д-р 1̂  
.волинський був відданим ГОЛО 
пою школи вже віл п'яти рома. 
а його два сини і доня нже 
кілька ліг том) склали ІСПИТИ і 
черги, свої іаіривожсння бра? 
ком .,нариоку''. висловила 
директорка Школи L. Матвіїн 
ко. Цього року вже не булб 
першої кляси. - літи могли б 
Прийти, ЯКШС-б батьки про ні1 

подбали, ;і не оправлувшіисіі, 
ЩО вони навчають пгсй ..при 
иагно". або ию лпгнна ..ncpc– 
вантажена" американською 
школою, або чесно ска іавши -
„не хоче". Прикре цс явище. 

Матвіенко, д -рМ. Борисюк, л-pj але на жаль правдиве. Лирск-
Е. Лодннськнй та представник юрка Е. Матвіснко, як й б і. ц 
Батьківського комітету, і н ж . і м у ж д-р К. Матвіснко, вірні і 
М. Троян. Абсольвентн внкаіа- жертіїеіііп педаїоіи. віддали 
ли задовільне знання матеріялу і для рідної школи все свій 
із літератури, граматики, істо-і інання і енергію. Д-р М. Боріі-
ріі, географії і культури, і п о ' с ю к . проф. Колегії св. Васнлія в 
майже двох годинах іспитуван-і Стемфорлї, який вже двадцять 
ня, Комісія проголосила на-
ступннх студентів, зрілими до 
Виших Студій Укра1нознавс-
тва. Із дуже добрим внелілом 
іспити склали: Люба Козюпа, 
Сузанна Стубан, Хрнстя Те-
люк, Оля Юрсчснко, з добрим 
Михайло Шимків. Належить 
тут підкреслити, шо ці абсоль-
венти - цс покоління народжс-
не в Америці, і вивчення всього 
матеріялу зайняло їм повних 
десять літ, враховуючи по лва 
дні навчання в трьох годинах 
тижнево. Отже, ввесь матеріял 
з українознавства вони nepexo– 
дили по трьох ступенях: ннж-
чім, середнім від п'ятої до 
сьомої кляси, й вищім від 
восьмої до десятої. В слові і 
письмі всі виказали повне знан-
ня рідної мови, хоча на жаль 
мало з них нею говорили, коли 
ніде правди діти -роаговірна 
мова наших дітей в їхп^рму 
гурті не-українська. 

У неділю 13-го червня по 
Службі Божій, зійшлися всі 

п'ять літ доіжлжас, шоб навча. 
ти в цій школі, висловив по-
глял. шо доконче треба nepc– 
ВССТИ набір молоді і ПОГОЛОВНО 
заставити ло иього ліла opiam– 
іапіі. бо хоча СЬОГОДНІ МИ 
жертвуїмо великі суми на ірії 
українські університети, то Ріл-
ну Школу забуваємо, як не луже 
то важливу КЛІТИН) украінсько-
го культурного росту. Ці exo– 
дини закінчив роздачею сві-
лоцтв Шкільної Ради, проф. І 
Тслюк, закликаючи всіх прияв-
ннх не капітулювати, а вперто 
продовжувати ,,святе діло"! 
Нагороду віл УНСоюзу отри-
мала О. Юрсчко. а від 66-го 
Відділу СУА. Люба Козюпа. та 
106-го Віл. СУА. Хрнстя Тс-
люк, всі по 25 дол. Накінці о. 
иарох доповідав, (що,.завдання 
школи і обов'язки батьків. Мо-
литвОКГ"'закінч^ЙЬ''" іівУдиять 
шостий рік існування школи і і 
сорок шостим матурантом. 

М. Борисюк 
- - - - - -

ЗАМІСТЬ КВІТІВ НА свіжу к о т л у , 

св. п. Романа Купчинеького 
Сшаця сгрЬіецжоІ слави, 

на видання Збірника Пого пісень зложили: 
Ярослав СЛІІШ, Торонто . . . - - - „ . . . 9S0.00 
Поснф МАРЦІНЮК, Пармо, ОгаЛо L - . . . 10.00 

За щиру пожертву подяку складом: 
В-ВО ЧЕРВОНА КАЛИНА 

P.O. Box 507 Church Street Sta., New York. N.Y. 1000S 

В СОРОКОВИН Д Е Н Ь ПІСЛЯ СМЕРТІ! 

нашого Дорогого БРАТА І ВУНКА 

С Л . П . 

РОМАНА КУПЧІІ1ІС ЬКОГО 
відправиться 

в Церкві РІЗДВА ПРЕСВ. БОГОРОДИЦІ в ГОЛИВУДІ 

ЗАУООКШНА СЛУЖБА БОЖА 
А 

Замість квітів на свіжу могилу, складають на фонд 
видання пісень сл. п." Романа Купчин ського: 

Стефанія 1 о. Поснф Чайкояські 950.00 
Марія з Чаяковськнх 4Иґлюс 
І Інж. Олег Чайковськнй з родинами по . . . . . . . . . . 25.00 

t 
Сумною вісткою повідомляємо 

Родину, Приятелів 1 Знайомих, що 
в неділю, 8-го травня 1078 р. по півночі в І-ІД годині 

відійшов у ВІЧНІСТЬ 
каш Найдорожчий МУЖ, ТАТО І ДІДУСЬ 

бл. п. 
МИКОЛА СБНЦЬО 

Народився на ЛемнівщнНІ,' в гелі Мокре, 7-го листопада 
1918 року, проживши' не повних 58 -років. Перейшов в 
своєму короткому земному житті довгий 1 тяжкий тер-

ннстнй шлях, що І вкоротив Ного земне життя. 
Тлінні Останки похоронені кн Українському Като-

лицькоиу Цвинтарі св. Михаіла, К.тосогберт', Гартфорд, 
Кони. 

у глибокому смутку: 
дружину - МАРІЮ 
доньку — АННУ з чоловіком ВАСИЛЕМ 
двох внуків - КАТРУСЮ І ХРИСТИНУ 
в Польщі брата — ІЗИДОРА 

І дві сестри - ЕВУ і Н А Т А Л Ю -ь . 

Г Р О М А Д С Ь К И Й К О М І Т Е Т 2 0 0 - Р І Ч Ч Я З С А т а 1 0 0 - Р І Ч Ч Я У К Р А Ї Н С Ь К О Г О П О С Е Л Е Н Н Я п р н В І Д Д І Л І У К К А 
т а п р н с п і в п р а ц і М І С Ь К И Х А Г Е Н Ц І Й М І С Т А Ф І Л А Д Е Л Ь Ф І Ї - в л а ш т о в у є 

УКРАЇНІ ЬНІІП ФЕСТІІВАЛЬ „ГОМІН УКРАЇНИ9" 
в и'ятниїдю. .10 серпня 1976 p., в год. 8-ій веч. в Робін Гуд Делл-Іст, Філядельфія. Па. 

'часть беруть: РЕНАТА БАБАК - моидо-соираио, 
бас-баритои, РОМАН РУДНИЦЬКИН - піаніст. ХОР БАНДУРИСТІВ А- Де-
тройт, „ВЕРХОВИНЦІ" - таящюввльиий ансамбль; Н ю Порк, ХОРИ: „ПРО-
МЕТЕИ" 1 „КОБЗАР" - ^Илядельфія, Па. ' 

Квитки: резервовані — 5.00 дол., нерезервовані — 1.00 дол. 
Квитки до набуття: крамниці — КОСМОС, тол. 457-5664, Оріон, тол. 455-9586, креми. 

Лукасепнчіп, тол. 769-9033, Гаиусей, тол. 627-3093, Гром. Комітет — Домівка, 
тел. 457-5471. Прохається поспішити з викупом резервовмх квитків 



4 СВОБОДА, ВІВТОРОК, 13-го ЛИПНЯ 1976 Ч. 130. 

Т І Г І Т І Т І І Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т І Н Т Т Т И Т І Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Ї 

ПОШУКУЄТЬСЯ 

ЛОМЩИКА-МЕТРАНПАЖА 
Д О Д Р У К А Р Н І „ С В О Б О Д И " 

Д о б р і у м о в н и й п р а ц і . П л а т н і с в я т а і в а к а ц і ї 
B lue C r o s s і B lue S h i e l d . 

Г о л о с йтись” 
( 2 0 1 ) 4 8 4 - 0 2 3 7 а б о з Н ю И о р к у В А 7 - 4 1 2 5 

У БАД КМСІ. 

ххххгхххітхг Л І П Н І й 

Повідомлення Адміністраці ї 
З увага на те, що в днях від 26-го ЛИПНЯ до 
7-го СЕРПНЯ, включно. „Свобода" НЕ БУДЕ ПО-
ЯВЛЯТИСЯ — проситься всіх, хто мав би на цей 
час якісь оголошення, надіслати іх до публікації 

перед тіг-ю ДВОТИЖНЕВОЮ перервою. 

N E V E R G I V E 
H O P E 

и р И І 
1 ̂  ). MlLLER'S PURE HERB COMPOUND ^6 

Helps Only Those Who Are in Need 
SOUR STOMACH, ACID INDIGESTION, BELCHING, GAS 
PAINS, HEARTBURN, GETTING UP AT NIGHT, FOUL 
BREATH. BLEM1SHES. S1MPLE HEADACHE. 1RREGU-
LAR1TY. ACHES AND PA1NS. CON' .PATLON. 

SEND 510.00 TO-DAY 
if no Help within о few hours or. at the latest the next day. 

return the Package for full refund, OR 
РІСК UP PERSONALLY, 4 T H FLOOR, ROOM 403 

PHONE: (201) 642 -0773 

THE M1LLER CO.. 1NC. 
790 BROAD STREET l ) r p l . 41 NEWARK, N. J. 07102 

збірка вибраних творів 
ВАСИЛЯ СИМОНЕНКА 

„ГРАНІТНІ ОБЕЛІСКИ" 
в українському оригіналі та англійському перекладі 

Андрія М. Фр.-Чировського 
Книжка ілюстрована мистецькими рисунками 

МотрІ Ходновської 
144 сторінок. Люксусове видання, на кредовому палері. 

Ціна 5.00 дол. з пересилкою. 
Мешканців стейту Ню Джерзі зобов'язує 59г 

стейтового податку. 
Замовляти: книгарський відділ при „СВОБОДІ" 

81-83 Grand Street, Jersey City. N J . 07308 
І ^ Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т И Т І І Т І Ї І І Ї І І І І М І І І І І Ї Ї І Ї І І І І П 

e c u , щоб прнвтати в.д У-
BAH І „Слова", як теж від 
Видавничого центру проф. 
Вннара. Вони просили наго-
леситн, що це ніби скромна 
робоїа , але вона напевно 
НІДІ укнеться у Кнсві та дасть 
людям знати, ще еміграція 
веде боротьбу за українство 
на рідних землях. Проф. Бі-
ланюк від Т-ва за Патріяр-
хат наводить християнські 
істини, що людина — Божа 
ікона, в Слово зіслане було 
Св. Д у х о м різними мовами. 
Хто вбнвас мову — вбивас 
людину, бо ж Хрнстос внс-
лав апостолів проповідува-
тн слово Боже різними мо-
вами. Проф. Ст. Чорній, від 
УНРадн радіс порозумінням 
і консолідацією, найвищий 
час, щоб Україна була неза-
лежна і без ніяких „указів". 
Степан Мудрнк, цим разом 
від ОУН, говорить в імені 
цих борців, які мають високі 
присуди, бо боролися за мо-
ву, за віру, за культуру. Зро-
зуміння для важливости цісї 
події підкреслять молодь і 
старші в суботу ще й чнсель-
ністю, бо приїдуть з Мюнхе-
ну автобусом на С л у ж б у Бо-
ж у і концерт. Щ е раз проф. 
Д м . Штогрин складає прн-
віт від Т-ва ім. Міхновсько-
го. Д - р Марія Віль з Map– 
бурзького університету, віта-
ючи, стверджує, що в усіх 
європейських високих шко-
лах славістика — це влас-
тиво русистика і д у ж е важ-
ко зацікавити професорів і 
студентів українською мо-
вою, хоч вона сама д у ж е про 
те старається і вже має деякі 
успіхи. Проф. Гр. Васьковнч 
від Д о м у Української Науки 
і Т-ва Рідної Школи вважає, 
що гідний протест проти у-
казів буде тоді, колія з у м і о 
мо втримати нашу молодь 
при українстві. Найкращий 
шлях для цього — українсь-
ка гімназія, яка повинна 
постати на європейському те-
рені.4 

У короткій дискусії бесід-
ники наполягали на тому, 
щоб українські професори, 
студенти, бібліотекарі нама-

1-(Л) 

гллися перебороти монопо-
л ію русистики в европейсь-
кнх університетах, заохочуй 
ючн докторантів і магістран-
тів до вибору ураїнських тем, 
які щоправда важче о б о р о 
нити, як московські, проте 
користь для українства нес-
півмірна до труду . Як з р а з о к 
українізаційногс курсу сл ід 
поставити Канаду , де украї-
ністика в деяких університе-
тах стоїть на першому місці, 
а у р я д дає 350 тисяч долярів 
на українські студії річно. В 
Оттаві, завдяки п р о ф . К. Ві-
ді, постала видавнича ф у н -
дація коштом у р я д у . П р о ф . 
Рудницький, який починав з 
одним професором, б е з кни-
жок і студентів, — відходить 
на пенсію, з а л и ш а ю ч и 5-ох 
професорів, велику бібліоте-
ку і 200 цьогорічних студен-
тів, я виховав їх п о н а д 2 ти-
сячі. 

Літературна частина цієї 
сесії — за пляном п р о ф . Р у -
дницького — п р о х о д и л а при 
чорній і гіркій каві, щ о мало 
свою символіку, та на про-
читанні X X розд ілу к н и ж к и 
Людмили Коваленко „ Т и х а 
вода", про підписання Емсь-
кого указу в тому місти Пе-
реклади на чужі мови субси-
діював Митрополит MCTHC– 
лав. Сам проф. Рудницький 
почав читати український 
текст, а тоді запросив З ірку 
Вітошннську читати дал і у 
французькому перекладі , й 
урешті п. Л ю ї з а Л с п закін-
чила читання англійського 
мовою. 

Тоді ініціятор конференці ї 
узяв російський текст мос-
ковського указу , і, п ідклав-
шн б л я ш а н у підставку, його 
символічно спалив. Це зро-
бнло незвичайне в р а ж е н н я 
на присутніх, що спонтанно 
почали співати „Не пора, не 
пора". Винахідливий п р о ф . 
Рудницький вміло застосу-
вав символи для цього зовсім 
неснмволічного протесту, бо 
він залишиться у формі га-
небної таблиці на колишній 
царській палаті, яку відкри-
ли в суботу після спільного 
Молебня обидвох українсь-

How much would 
you pay to get the King 

off your back? 

KJIX спискошв та українсь-
коі молоді з Мюнхену . 

А по.:::що з а л и ш и л а с я ві-
льна п'я. : .нця, яку невтом-
ннй ініціятор використав на 
відвідини міського арх іву та 
на авдіенцію в бюрГермайст-
ра, забираючи з собою декіль 
кох представників, між ними 
і „пресу", тоді, коли інші у-
-,леннки, — скориставшн по-
бутом у гарній місцевості — 
пішли, хто купатися в „ці-
лющіі і" воді Емсу, хто про-
Гулявхс:о корабликом по рі-
ці Лян . Перші зробили кра-
ще, бо могли прохолодитися 
у воді, коли другі , зодягнені 
„на параду" купалися у вла-

1 сному поті, як їх у з а д у ш л и -
вій камері „спускали" через 
три „ ш л ю з и " — туди і з по-
воротом . . . 

А ми, за той час, у холод-
ннх п ідземеллях міської уп-
рави, д е царює директорка 
архівів ,,Фрав Д о к т о р " Герт-
руда Бах , — ш у к а л и серед 
„пацієнтів" к у п е л и щ а під 
роком 1876 — знайомі нам 
прізвища. І коли сам цар за-
хсвався під прізвищем „Бо-
родінского", то його почет — 
усі ці Адлерберґи , Рилєєви, 
Ґорчакови й ін. як т е ж „ма-
лороси" Ілліснко, Калинов-
ськнй, Ромаяченко, Стари-
цький й ін. та звісна Кате-
рнна Д о в г о р у к а — б у л и під 
власними прізвищами. Ми 
просили т е ж про список па-
цієнтів з 1847 p., коли, як 
свідчить таблиця на одному 
з будинків Емсу, — там „ме-
шкав Микола Гоголь у черв-
ні й липні 1847 р." На жаль , 
книги пацієнтів з мин. сто-
річчя нічого більше не гово-
рять про п р и б у л и х ч у ж и н -
ців . . . „Фрав Д о к т о р " вель-
ми з ч у д у в а л а с я , коли ми їй 
сказали, щ о Гоголь — украї-
нець, а л е д а л а с я переконати 
і навіть п о д а р у в а л а на па-
м'ятку проф. Рудницькому й 
його „почетові" свою кни-
ж к у про Емс „Кляйне xpo– 
нік". 

Пополудні бюргермайстер 
Клявс Вісґот згромадив у 
своїй вітальні уповноважне-
ного від м. Е м с у Г. Е6ІНГЄ-
ра і незаступну ,,Фрав Д о к -
тор" д л я прийняття проф. 
Бойка і Р у д н и ц ь к о г о та 
, ,пресу". Подякувавши за 
вручення йому українського 
протесту й ознайомившися з 
історією Е н с ь к о г о у к а з у , мо-
лодий бюргермайстер почас-
тував нас холодними напит-
ками та устійннв з професо-
рами програму суботнішніх 
імпрез. Накінець усі вписа-
лися в ї х н ю книгу „визнач-
них гостей", й обіцяли при-
слати вирізки з української 
преси про емські відзначен-
ня. 

У поворотній дорозі заті-
неним парком, проф. Бойко 
поділився з нами змістом те-
леграми, яка наспіла на йо-
го адресу від ректора Мак-
симілянового університету з 
Мюнхену , Лобковіца: ,,Pa– 
зом з вами п е р е ж и в а ю crpa– 
ж д а н н я українського народу 
і над іюся , щ о українці самі 
вирішать свою майбутню до-
лю". Інші телеграми прийш-
ли від керівника Слов'янсь-
кого Інституту Гальтгузена , 
і голови Українсько-німець-
кого т-ва - Клявса. ї х про-
читано в суботу. 

Натомість проф. Рудниць-
кнй, заявивши, що ми вже 
„упоралися" з Емським ука-
зом, — не повинні на тому 
„спочити на лаврах", бо ж 
маємо ще відкликати два ін-
ші ганебні й насильницькі 
„акти", проти нашої волі 

і введені в нашу історію, а 
і саме: „анатему" на гетьмана 
І Мазепу, чим повинна б зай-

нятися УАПЦерква , та „Пе-
реяславський договір" — щ о 
мали б зробити наші істори-

j ки. 
і "ЙЖ^глЖЗКЗЬЛлОКДС 
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ВСТУПАЙТЕ В ЧЛЕНИ 

УПСОЮЗУ! 

ДЕСЯТКА Щ А С Л И В И Х 
СОЮЗОВЦІВ, Я К І 

О Д Е Р Ж А Л И С П Е Ц І Я Л Ь Н І 
Г Р О Ш О В І НАГОРОДИ 

і -
-S 

We were young. On our 
own. And fighting George 
theThird. 

And to win our War of 
independence, it took 
every available man and 
more money than we had. 

So we passed the hat. And 
investors thought we 
looked promising enough 
to kick in over 27 million 
dollars. 

Today, the King is dead. 
But long live those financial 
worries. 

What better way to 
handle them than through 

United States Savings 
Bonds? You're helping the 
country with its finances. 
You're helping yourself 
with yours. 

Join in America's Bicen– 
tennial Celebration. Buy 
the specially designed 
Bicentennial Series E Bonds 
where you work or bank. 

They ' re the same, safe, 
dependable E Bonds with a 
historical face-lift. 

You're taking stock in 
America. And you'll keep 
those financial worries off 
your back. 

Htm E R.!nJ. pay П taunvt a,hfn hrld ui mutant, a 
'. w ir. ( l thr бги углг Lojt, аийгп or iirUns,rtl 
H.indft сяп br rf^b^rrt if rrof^U arc ргочкілі Wh"-n 
пичіиЗ Bench fan t^ t . ^ n j at Your tenk lnUTret i, 
nul wbjfCt u. rta"lt ur ІіжчІ ігч-чтж Lai", anl frd^ral 
ІЛ1 tr^i, (w drferrrtt until rwî miMion 

.stocky тДтепса. 
200 years at the same location. 

КОЛИ 
ПОДОРОЖУЄТЕ: 

u АВТОМ 
власппн або 

а АВТОБУСОМ 
я ПОЇЗДОМ 
я ШТАКОМ ча 
а КОРАБЛЕМ 

ш A pvbtic tornet of :tvi риЬ''Св!Ю'-. 
іпв Тім Advvnmng Counc'i 

Paid by Ukrainian National Association, inc and "Svoboda" Ukrainian Daily 

всюди І завжди хоронять 
Вже 

сжцидентово 
грамота 

УКРАЇНСЬКОГО 
НАРОДНОГО 

СОЮЗУ! 

Щоб організування нових 
членів було більш атрактив-
ним, а при тому давало матері-
яльні користі союзовим сскрс-
тарям-органі заторам, Єкзеку-
тивний Комітет УНС практи-
кує різні організаційні акції. У 
роках 1973-74 впроваджено 
,,точкову акцію", яка полягала 
в тому, що секретарі за кожну 
придбану 1.000 долярів жит-
тьового забезпечення мали від-
повідне число точок. Метою 
цісї акції було заохотити сою-
ЗОБШ'В, щоб вони продавали 
забезпечення на більші суми, а 
відтак ті, які здобули найвище 
число точок, одержували rpo– 
шові нагороди; якшо поділити 
союзові Відділи на різні групи 
за числом членів у Відділах, то 
таких „щасливих" було аж 64 
особи. 

На 1975 рік Екзекутивний 
Комітет впровадив іншу акцію, 
а саме: призначив 10 спеці ял ь-
ннх грошових нагород на суму 
2.500 долярів тим союзовцям-
секретарям, які на протязі ка-
лендарного року, кожного міся-
ця, приєднують бодай по одно-
му членові з життьовим забез-
печенпям, або річно 23 членів. 
Метою цієї акції було — заохо-
тити якнайбільше число Відді-
лових секретарів і інших сою-
зовців д о систематичної oprani– 
заційної праці. Нагороди при-
значено за таким ключем: одна 
- 1.000 дол. , одна - 500 дол. . 
одна — 300 дол. і сім по 100 
дол. — разом 2.500 долярів. 

Змагання за нагороди поча-
лися в січні 1975 року, і на 1-го 
лютого згаданого року було аж 
135 осіб, які започаткували зма-
гання за так цінні нагороди. На 
жаль, у багатьох кандидатів 
щодо здобуття нагород, був 
,, солом'яний запал", бо на 
31-го грудня 1975 року з тих 135 
союзовців залишилося лише 40 
осіб, які не здали позицій, а 
видержали змагання і тим са-
мим збагатили УНС сотнями 
нових членів. 

Льосування нагород відбу-
лося 27-го травня ц. р. під час 
спільної вечері-прийняття з на-
годи річних нарад Головного 
Уряду УНС та в приявності всіх 
головних урядовців і запроше-
НИХ Г О С Т е й , ЯКе П е р е в І В ВІДПОВІ-
дальний за ту ділянку головний 
організатор Степан Гавриш в 
асисті запрошених до цієї цере-
монії Марії Флис, дружини 
заступника головного предсід-
ника д-ра Івана Флнса, та Лесі 
Куропась, колишньої ,,Місс 
Союзівки", а тепер дружини 

головного радного і спешяль-
ного асистента Президента 
ЗСА для етнічних груп д-ра 
Мирона Куропася. Льосн ша-
сливих ,.десять союзовців" ви-
тягнула молоденька пластуика 
Христя Сннлик, 12-літня доня 
редактора Українського Тиж-
невика" Зенона Снилика. На-
самперед вильосовано сім на-
город по 100 долярів, які при-
пали таким союзовим секрста-
рям: інж. Лев Блонарович -
34-ий Від., Іван Петрунцьо -
78-ий Від., Михайло Кігічак -
240-ий Від., Стефан Остров-
ський-270-ий Від., Йоснф Ярс-
м а - 3 7 2 - и й Ві. , Іван Книг-
ницький—430-нй Від., і Олек-
сандра Дольницька - 434-нП 
Від. Відтак вильосовано наго-
роду в сумі 300 долярів, яка 
припала секретареві 47-го Від. 
та голові Округи Лігай Веллі і 
головній радній Анні Гарас. З 
черги вильосовано нагороду в 
сумі 500 долярів і її одержав 
секретар 14-го Від. Михайло 
Отрок. Вкінці прийшла черга на 
найвищу суму нагороди, а саме 
- 1.000 долярів. Всі присутні 
гляділи в сторону малої Христі, 
як вона, зажмуривши очі і 
перемішавши ше раз всі карточ-
ки з числами Відділів і прізви-
ша.ми осіб, закваліфікованнми 
до льотерії, витягнула шасливе 
число, а саме Відділ 242-ий, 
секретарем якого є Йоснф Ча-
бан. Цей секретар, Йоснф 
Чабан, мешканець Фраквіллу, 
Па., себто колиски народження 
„Батька Союзу", заслужено 
одержав дорогою льотерії най-
вищу нагороду. Не зважаючи 
на несприятливі обставини в 
гірських околицях, а до того 
безробіття та зріст цін, Йоснф 
Чабан зумів придбати для 
УНСоюзу в часі веденої акції 
аж 56 нових членів. Ґратулює-
мо йому за успіхи і одержання 
так цінної нагороди. 

Головний Екзекутивний Ко-
мітет призначив також і на цей 
1976 рік такі самі нагороди за 
такі самі організаційні успіхи, 
збільшуючи загальну суму на-
город з минулорічних 2.500 
долярів до 3.400 долярів. Разом 
15 нагород, з яких є: одна 1.000 
долярів, друга 500, третя 400, 
четверта 300, п'ята 200 долярів 
та десять по 100 долярів. Кож-
ну з цих нагород може здобути 
той організатор чи союзовець, 
що кожного місяця здобувати-
ме щонайменше по одному 
членові, або протягом цього 
року придбає бодай 25 членів з 
життьовим забезпеченням. 
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перша того роду вичерпна студія про подйтжчку 
філософію Ідеолога українського націоналізму 

Дмитра Донцова 

ДМИТРО ДОНЦОВ -
ПОЛІТИЧНИЙ ПОРТРЕТ 

АВТОРОМ ЯКОЇ Є 

д-р Михайло Сосновський 
ЗМІСТ КНИЖКИ: Від автора. Передмова Богдана Kpaa– 

цева. 
ЧАСТИНА П Е Р Ш А — „Дмитро Донцоп у сусп1льно-по-

літичному житті України" - включав такі розділи: 
Історячно-ідейне с ідложжя „чинного націоналізму"; 
Юні та студентські роки Дмитра Донцова; Рання 
публіцистична творчість Дмитра Донцова; Розрив Д 
Донцова з Українською Соціял-Демократичною Ро-
бітиичою Партією; Дмитро Дояцов у роки першої 
світової війни та революції; „Велика павза" між дво-
ма світовими війнами"; Політична й видавнича д!-
яльність Д. Донцова 20-нх і 30-нх років. Друга са1то-
ва війна і діяльність Д. Донцова на еміграції. 

ЧАСТИНА Д Р У Г А - , , К с ^ е п ц і я української політики 
та Ідеологія „чинного націоналізму" Дмитра Дон-
цова" — включав такі розділи: Ідейні засади укра-
ІнськоІ самостшняцької політики; Ідеологія „чиннс-
го націоналізму"; Концепція політичної та соціяль-
поі організації нації; Ідеологія „чинного націонал 13-
му" на життьовому Іспиті; За яку Україну 1 яку ре-
полкщію; Дмитро Допцон 1 Організація Українських 
Націоналістів. 

Д Ж Е Р Е Л А — Іменвжв та предметний покажчик. - В16-
ліографія творів Д. Донцова та періодичних видань, 
у яких вія співпрацював. 

t20 сторінок. Портрет Д Донцова. Тверда с^ісладннха. 
Ціна: 12.00 дол. Пересилка 40 центів. 8^6 стейтовий 
податог. (платять мешканці стейту Н ю Джерз і ) . 

Замовлення і належну оплату просимо слати (чеки, rpo– 
шеві перекази) на адресу: 

SVOBODA BOOKSTORE 
SO Montgpomf-ry Street, Jersey City, 1NJ. O7S0S 
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Упага! Вже появилася друком книжка Увага. 

ІВАНА КЕДРИНА 

Ж и т т я - Події - Л ю д и 
СПОМИНИ та КОМЕНТАРІ 

UFE - evENTS – PEOPLE 
MEMOlRS and COMMENTARY 

Книжка у твердій темно-блакитній полотняній обгортці, 
Із золотими літерами, роботи мнетця 

БОГДАНА БОЖЕМСЬКОГО. 
724 сторінок. Ціна 20.00 дол. 
Замовляти можна в книгарському відділі при „Свободі", 
пересилаюяи чек або поштовий переказ, долучуючн од-

ного доляра на кошти пересилки. 
s v O B O D A , SO Montromery St., Jersey City, N J . 07SW 
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СУБОТА, 
17-го ЛИПНЯ 1976 р. 

НЮАРК. Н. Дж. Місячні збо-
ри Т-ва Чорн. Січ 14 Відд.. 
о год. 6-ій веч. в прим!щен-
ні Чор. Січі. Проситься чл. 
прибути 1 вирівняти вклад-
ки та забрати дивідендові 
чеки. В. Роговськнй, преде„ 
3. Терлецькнй. кас... М. П 
Отрок, секр. 

Н Е Д І Л Я , 
1 8 - г о Л И П Н Я 1 9 7 6 р. 

ІІАТЕРСОН. Н. Дж. Місячні 
збори Т-ва їм. Т. Шевченка 
64 Відд., о год. 2-ій по пол. 
у Вінярського Проситься 
чл. прибути і забрати деві-
дендові чеки. І Бурний, 
секр. 

Х Х Х Т Х Т І Т Т Т Ц 

УТРАТА СЛУХУ 
НЕ Є ОЗНАКОЮ 

СТАРОСТИ 

Чикаго, Ілл. Beltone uoal– 
домляг. про безплатну офертх 
спеціяльно лпцІі:іш.к-них, тим, 
які чують, але не розуміють 
слів.' На бажання внсиласть-
гя кожному хто відповість на 
це оголошення, абсолютно да-
ром неоперативний модель 
найменшого розміру цього ро-
ДУ Beltone aid. який колнме-
будь .зроблено. 

Пишіть тепер по цей нео-
ператквний модель, щоб піл-
натн, який малесенький мо-
же бути модель для допомп-
ги слуху. Це буде ваше, :ia– 
держіть собі, даром. Сііраиж-
ня допомога слуху, важить 
менше, як одна третя унції 
все на поаемі уха, в одній 
частині. 

ЦІ моделі с даром, тому 
— пишіть тепер по Ваш. Ви-
глано вже тисячам, отже пи-
шіть сьогодні до: 

Dept. 4967 

ВЕІЛЧХЧЕ BLEOTRON1CS 
CORP. 

4201 W. victoria Street 
СШСАОО, ПІ. 60646 

Х Х Д Х Г Т Т Х Х Х Х Х Т Т Т Т Т У г Т Т 

HELP WANTED 

INJECTION 
MOLOMAKERS 

Experienced, salary open o v 
cellenr opportunity, overtime 

benefits. 
20 Jonee St^ New RocheUe, X.y 

(212) 892-4800 
Ask for Fred 

REAL ESTATE" 

На фармі РОВА. в м. Джан-
соні продасться або здасться 

в аренду 

житловий БУДИНОК 
й при ньому 2 акри землі 

за догідну ціну. 
Дзвонити: (201) 928-2505 

ХОЧЕТЕ ПРОДАТИ ^ АБО КУПИТИ 
БУДИНОК, ВИЗНЕС, ЗЕМЛЮ 

звертайтеся до 
УКРАЇНСЬКОЇ ФІРМИ 

GEMINI REAL ESTATE CO. 
98 — Second Avenue 

New Y o r b , N Y j ^ . 4 , 7 ^ 4 ^ , 

0 Вакаці ї g, 
^ ^ ^ ^ ^ ^ X X ' a K ^ ^ X T a a ^ ^ O ^ ^ " 

SHADOW MOU1WA1N 
MOTEL 

HWY 3 4 - G r a n d Lake 
Grand Lake, Colorado 80447 
Запрошуємо заінтересова-
ннх скористатн з вигідного 
мотелю. Через дорогу ка-
сретерія, недалеко мінераль-

ні КІТІЄЛІ. Тел.: 627-8546. 

О F U N E R A L D1BECTORS т 

ПЕТРО ЯРЕМА 
У К Р . П О Г Р Е Б Н И К 

Займається Похоронами 

в BRONX, BROOKLYN, 
NEW YORK і ОКОЛИЦЯХ 

КОНТРОЛЬОВАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

P e t e r J a r e m a 
129 EAST 7th STREET 

NEW YORK, N.Y. 
ORegon 4-2568 

S1NKOWSKY 
FUNERAL SERviCE 

85S6 East Tremont Avenuf 
BRONX, N.Y. 10489 

Tel.: 888-2475 
o -

191 Avenue "A" 
NEW YORK. N.Y. 10009 

Тож.: 874-8880 
Директор ЛОСИФ СЕНКОВСЬКИП 

Завідує влаштуванням по-
хоронів в каплицях, пояо-
жепих в кожнім районі 
міста. Похорони по міні. 

мальвах цінах. 


